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КАМУНІКАТ 
РАДЫ БЕЛАРУСКАЙ НАРОДНАЙ РЭСПУБЛІКІ 


29 травеня 1971 г. у Нью Ёрку адбылася чародная И-я сэсія Рады 
Беларускае Народнае Рэспублікі з удзелам 65 радных. Сэсія прыняла 
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АДНА І3Ь ЗЬЯВАЎ НАЦЫЯНАЛЬНАГА ГЭНАСЫДУ 


Пытаньне выдавецкіх цяжкасьцяў 
для твораў мастацкай, літаратура-: 
ведна-крытычнай дый наагул бела-: 
русаведнай літаратуры ставіцца бе-! 
ларускай творчай інтэлігенцыяй. 
сыстэматычна ад паўжэйшага часу, 
штонайменш ад 15-ёх гадоў. Агуль- 
на сьцызерджана, што творы белару-: 
скіх пісьменьнікаў і беларусавед- 
ныя працы залежваюцца ў зыда-; 
вецтвах цэлымі гадамі, пакуль па- 
бачаць сьвет, а, пабачыйшы, вельмі! 
часта не даходзяць да чытача, бо 
выдаюцца ўсьцяж вельмі мізэрнымі 
тыражамі. У друку ціраз падавалі- 
ся факты, калі патрэбнай і цікавай 
кнігі, выдадзенай тыражом ад ад-! 
нае да колькіх усяго тысячаў эк- 
зэмпляраў, нельга знайсьці навет у 
сталічных кнігарнях за тыдзень 
пасьля ейнага выхаду. 

Заміж таго, каб пад ціскам гра-: 
мадзкае думкі справа гэтая палеп- 
шылася, яна апошнімі газамі сыстэ- 
матычна пагоршваецца. Гэта й бы- 
ло сьцьверджана на б-ым зьезьдзе 
пісьменьнікаў Белару:і як у справа- 
здачным дакладзе праўленьня Са- 
юзу пісьменьнікаў, прачытаным" 
першым сакратаром Саюзу пісь- 
меньнікаў Беларусі Максімам Тан-; 
кам, гэтак і ў дыскусіі. У спра- 
ваздачным р дакладзе казалася: 
рэзка зьменшылася месца паэзіі! 
ў плянах нашага выдавецтва ,Бе-. 
ларусь”. Калі ў 1967 годзе было: 
выдадзена 32 паэтычныя кнігі, а Ў. 
1969 -- 33, то ў мінулым годзе...; 
толькі 16. Амаль столькі-ж арыгі-: 
нальных кніг паэзіі заплянавана і: 
на сёлетні год. Па невядомай пры- 
чыне скарацілася зь пяці да аднэй 
кніжкі ў год, Бібліятэка беларускай! 
паэзіі”. Атрымліваецца сумны ма- 
люнак: колькасьць рукапісаў па- 
вялічваецца, паэзія і колькасна і 
якасна расце, а плошча для яе 
друкаваньня ня толькі застаецца 
ранейшай, але навет скарачаецца”. 
У выніку гэтага, сьцьвярджалася! 
далей у дакладзе, зборнікі мала- 
дых паэтаў ляжаць у выдавецтве 
гадамі, а ўжо вядомы, творча ак- 
тыўны паэт можа выдаць у нас 
кнігу ў тры-чатыры гады”. 

Падобнае становішча і Ў галіне 
дзіцячай літаратусы. Пра ,ІЦколь- 
ную сэрыю” кніжак у спеаіваздач- 
ным дакладзе сказана: , У 1970 го- 
дзе выйшла, а на 1971 год запля- 
навана ўжо не па дваццаць кніжак 
у год, як было раней, а толькі па 
пяць. І гэта трывожыць. Яшчэ 
больш трывожыць здаецца нам тое, 
што ў сэрыі Бібліятэка дашколь- 
ніка і малэдшага школьніка”, два 
гады назад запраектаванай да вы- 
даньня, ня выйпцгла дагэтуль яшчэ 
ніводнай кніжкі”. 

Ня лепш і ў галіне выдаваньня 
працаў літаратурна - крытычных. 
Вось словы із справаздачнага да- 
кладу: »З году ў год скарачаецца, 
колькасьць зборнікаў крытычных 
артыкулаў у дакладным разумень- 
ні гэтага паняцьця. Такія зборнікі 
ў нае друкуе галоўным чынам вы- 
давецтва , Беларусь”, але яно ў ва- 
пошнія гады не праяўляе асаблівай 
прыхільнасьці да крытычнай пра- 
дукцыі. І ўжо зусім складанай пра- 
блемай зьяўляецца перавыданьне 
крытычнай кніжкі, калі яна даўно 
разышлася ці мае патрэбу Ў пэў- 
ным абнаўленьні”. 

А вось агульны стан выдаваньня 
мастацкае літаратуры узяты разам 
паводля словаў справаздачнага да- 
кладу: Калі ў 1968 годзе было вы- 
пушчана 130 кніг мастацкай літара- 
туры, то ў 1970 годзе ўсяго 102, 
плян 1971 году -- 110. Праект пля- 
ну 12 году таксама ня вышэй... 
У партфэлі рэдакцыі мастацкай лі- 
таратуры маецца зараз 242 рукапі- 
гы, у праект пляну 1972 году тра- 
пілі Ўсяго 75”. 

Бязучы ўсё гэта на ўвагу ды 
сьцьвердзіўшы факт, што ,,унівэр- 
сальнасьць выдавецтва , Беларусь” 
становіцца тормазам да пашырэнь- 
ня выпуску мастацкай літаратуры”, 
у дакладзе праўленьня было пас- 
таўленае канкрэтнае патрабаваньне 








»аб неабходнасьці стварэньня ў рэс- 
публіцы асобнага выдавецтва мас- 
тацкай літаратуры” з зсобным шта- 
там пгацаўнікоў, з асобным пры- 
дзелам паперы і асобным бюджэ- 
там. 

Ня меншая трывога з прычыны 
сыстэматычяага звужаньня выдаве- 
цкіх магчымасьцяў была выказа- 
ная і ў дыскусіі зьезду. Пісьмень- 
нік Алесь Асіпенка сваё выступле- 
ньне прысьвяціў цалком гэтаму пы- 
таньню. Як гэта ня дзіўна, але з 
даволі буйным ростам пісьмгньніц- 
кіх радоў колькасьць кнг, што вы- 
дае нага выдавецтва, ня толькі не 
паЗялічваецца, а, бадай, памянша- 
ецца”, -- пачаў сваё выступленьне 
Алесь Асіпенка і сьцьвердзіў, што 
многія з маладых псьменьнікаў 
»чака:сць сваёяд першай кнігі па 
тры-чатыры і больш гадоў”. Ён між 
іншым прыгадаў, міто ўжо даўно, 
бо яшчэ на 5-ым пісьменьніцкім 
зьезьдзе афіцыйна было заяўлена 
пра стварэньне пзгы часапісе , Ма- 
ладосьць” бібліятэкі маладога паэ- 
ты й навэліста, што ня было, аднак, 
ззсэалізавана й да сяньня. С»ледам 
за Максімам Танкам ён падчырк- 
нуў таксама ненармальную зьяву, 
што прафэсійны ўзровень выдавец- 
кіх рэдактароў у вапош'я! чае вель- 
мі панізіўся, а правы іх павысілі- 
ся”. 

З усіх выступленьняў у дыскусіі 


16-ёх пісьменьнікаў роўна палавіна 


выказвала глыбокую трывогу з 
прычыны звужэньня выдавецкіх 
магчымасьцяў: апрача згаданага 


нзыступленьня Алеся Асіпенкі, пра- 


маўлялі на гэтую тэму ды патра- 
бавалі стварэньня адмысловага вы- 
давецтва мастацкай літаратуры, ад- 
мысловай рэдакцыі для дзіцячай 
літаратуры дый наагул грунтоўнага 
палепсаньня выдавецкай справы 
яшчэ й наступныя пісьменьнікі: 
Ёўдакія Лось, Павал Дзюбайла, Ніл 
Гілевіч, Віктар Каваленка, Васіль 


Вітка, Аляксандар Міронаў і Іван 
Мележ. 
Нг зважаючы на тое, што па- 


рабаваньні грунтоўнае зьмены вы- 
давецкай палітыкі былі на зьезьдзе 
ўсеагульнымі й прагучэлі з асаблі- 
вай трыгогай, першы сакратар ЦК 
КПБ П. Машэраў у сваёй даўжэй- 
шай прамове ўжо пасьля згаданых 
пісьменьніцхіх выступленьняў, за- 
кранаючы нат зусім дробныя спра- 
вы, уважаў за патрэбнае збыць гэ- 
таз кроўнае для беларускай літа- 
ратуры пытаньнзе поўным маўчань- 


нэм іна“: кажучы, маўкліва пры- 
знаў вучасны выдавецкі стан за 
на”“мальны. 


А прысутны на зьезьдзе прад- 
стаўнік ураду БССР -- старшыня 
Дзяржаўнага камітэту Савету Міні- 
страў БССР па друку Р. Канавалаў 
у словах поўных цынізму заявіў на 
заканчэньне ўсяе дыскусі!: ,, Дзяку- 
ючы штодзённым клопатам Каму- 
ністычнай партыі і ўраду БССР у 
нгішай рэспубліцы за апошнія гады 
створаны спрыяльныя ўмовы ДЛЯ 
далейшзга разьвіцьця кнігавыда- 
вецкай справы. У выдавецтвах ство- 
ран шэраг новых рэдакцыяў, павя- 
лічаны аб'емы літаратурна-мастац- 
кіх часапісаў, паліграфпрадпрыем- 
ствы атрымалі вялікую колькасьць 





новай тэхнікі і гэтак далей, Выпуск 
мастацкай літаратуры ў рэспубліцы 
за пяцігодку павялічыўся як па 
колькасьці назваў, так і па тыра- 
жы”. 

Важна, аднак, тое, што гэтая зая- 
ва прадстаўніка ўраду БССР Кана- 
валава й маўклівая згода зь ім най- 
вышэйшага партыйнага верхавода Ў 
Беларусі П. Машэрава ўдзельнікаў 
зьезду не зьбянтэжыла. Зьезд У 
сваёй Рэзалюцыі ўсё-ж пастанавіў: 
прымаць далейшыя захады па па- 
вялічэньні тыражоў пэрыядычных 
выданьняў органаў Саюзу пісьмень- 
нікаў і кніг, пашырэньня выдавец- 
кай справы, у прыватнасьці -- ства- 
рэньня выдавецтва мастацкай літа- 
ратуры”. Трэба думаць, што гэтыя 
захады пісьменьнікаў будуць падхо- 
пленыя й падтрыманыя й іншымі 
творчымі саюзамі ды адпаведнымі 
культурнымі, мастацкімі й навуко- 
вымі ўстановамі Беларусі. 

У чытача можа зрадзіцца нату- 
ральназ пытаньне: якую-ж мэту 
ставіць перад габой Камуністычная 
партыя, зырка звужаючы крыўд- 
ныя й бяз гэтага выдавецкія маг- 
чымасьці для беларускае кнігі? Ад- 
казаць на гэтае пытаньне ня цяж- 
ка, калі разглядаць яго ў кам- 
плексе ўсіх зьяваў г. зіз. ленінскае 
нацыянальнае палітыкі Камнуісты- 
чнай партыі Беларусі, галоўным за- 
даньнем якой -- русыфікацыя. 

Выдавецтвы Беларусі зьяўляюц- 
ца дзяржаўнымі й мусяць дакладна 
выконваць дырэктывы партыі і 
ўраду. Згодна з гэтымі дырэктыва- 
мі адно каля 209; усяе кніжнае 
прадукцыі Беларусі выдаецца на 
беларускай мове, а 809; --- на мове 
старэйшага брата” -- расейскай. 
Але гэтага 20-ціпрацэнтавага кан- 
тынгенту дасюль было нельга тар- 
наваць да твораў мастацкае літара- 
туры, бо беларускія пісьменьнікі пі- 
шуць вылучна пабеларуску. Але 
партыя, аказваецца, знайшла спо- 
саб і на гэта -- паступова, але сыс- 
тэматычна звужаць выдавецкія ма- 
гчыма-сьці для зораў мастацкае, 
літаратураведна-крытычнае й наа- 
тул усякае беларусаведнае літара- 
туры ў беларускай мове. Некато- 
зых катэгорыяў беларускіх кніжак 
7жо сяньня выдаецца ўсяго якраз 
209;, раўнуючы да стану зь перад 
холькіх яшчэ гадоў. 

Звужаючы выданьне беларускіх 
кніжак, Камуністычная партыя Бе- 


ларусі на загад Масквы штучна 
спыняе й разьвіцьцё бзэларускае 
культуры, падмяняючы яе гэтак 


звана культурай агульнасавецкай, 
у тэосыі інтэрнацыянальнай, а фак- 
тычна будаванай на расейскай на- 
цыянальнай базе ды падношанай 
беларускаму народу Ў расейскай 
мове. Гэта ня што іншае, як чаро- 
дны жахлівы этап нацыянальнага 
й культурнага гэнасыду. 

Беларускі народ на працягу сваёй 
гісторыі ўжо шмат перажыў этапаў 
прымусовае русыфікацыі й наса- 
джваньня бязкультур'я, перажыве й 
гэгы этап. Але бяспрыклатнага 
зьдзеку Масквы ўсякіх коле-аў, 
улучна з Масквой колеру чырвона- 
га, ніколі ёй не даруе. А час рас- 
платы ўсё-ж некалі ды прыйдзе! 

Дзівасіл 





нанава вана 





ДЭЛЕГАТ З ЭУРОПЫ 


Сп. Віктар Сянькевіч, працаўнік 
радыё , Свабода” ў Гішпаніі й дак- 
тарант Мадрыдзкага ўн вэрсытэту, 
у канцы “травеня сёлета прыбыў у 
Нью Ёрк, як дэлегат ад сэктару Ра- 
ды БНР у Гішпаніі й Заходняй Ня- 
меччыне на П-ю сэсію Рады, што 
адбылася 29 травеня. Побыт у Нью 
Ёрку сп. Сянькевіч выкарыстаў ад- 
начасна дзеля папаўненьня збору 
дакумэнтаў і матар'ялаў для док- 
тарскае дысэртацыі пра пачаткі 
Вялікага Княства Літоўскага, а 
таксама дзеля азнаямленьня зь бе- 
ларускім жыцьцём ды навязаньня 
лучнасьці з суродзічамі ў Нью Ёр- 
ку й ваколіцах. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


У сыботу б-га чырвеня сп. Сянь- 


кевіч, як сябра Беларускага Інсты- 


туту Навукі й Мастацтва, прачытаў 
у Інстытуце рэфэрат на “эму ,Эт- 
нічныя элемэнты пры паўстаньні 
Вялікага Княства Літоўскага”. Ён 
пазнаёміў удзельнікаў паседжаньня 
з тэмай свае дысэртацыі ды абста- 
вінамі працы над ёю, пасьля чаго 
адбылася цікавая дыскусія над 
зкладанымі пытаньнямі паходжань- 
ня й нацыянальнага характару Вя- 
лікага Княства Літоўскага. 

У нядзедю б чырвеня сп. Сяньке- 
віч разам із сп. Г. Паланевічам, у 
якога ён затрымаўшыся на час 
свайго пабыту у Нью Ёрку, наве- 





ў склад Рады новых сяброў, праслухала справаздачы 


Старшыні Рады, 


Прэзыдыюму, Сакратарыяту й Сэктараў ды абмеркавала бягучыя палі- 


тычныя праблемы й 


арганізацыйныя мерапрыёмствы. 


Сэсія аднагалосна абрала на становішчы Старшыні Рады БНР на 
наступныя 6 гадоў др. Вінцэнта Жука-Грышкевіча, а за першага застуш- 
ніка Старшыні Рады БНР -- др. Барыса Рагулю ды прыняла шэраг рэ- 


залюцыяў і зваротаў. 








ПЕРАД 15-Мі ЎГОДКАМІ 


ВУГОРСКАГА 


У кастрычніку сёлета спаўняецца 
15 год ад гераічнага паўстаньня 
Вугорскага народу ў 1956 годзе су- 
праць маскоўска-савецкага акупан- 
та. Вугорская палітычная эмігра- 
цыя ў Вольным Сьвеце, у тым ліку 
й беспасярэднія змагары паўстань- 
ня, якім пасьля крывавага здушэ- 
ньня паўстаньня савецкай арміяй 
удалося знайз:ьці прыпынак на За- 
хадзе, а таксама й палітычныя эмі- 
грацыі іншых паняволеных каму- 
ністычным; рэжымамі народаў па- 
чалі ўжо рыхтавацца да належнага 
адзначаньня гэтых угодкаў. 

Ведамая міжнацыянальная а“га- 
нізацыя Амэрыканцы за Вызва- 
леньне Паняволеных Народаў су- 
польна зь ньюёркаўскім аддзелам 
Сусьветнагз Фэдэсацыі Вугосскіх 
Змагароў за Свабоду запрасілі былі 
на 25 травеня сёлета пгадс-аўнікэў 
эміграцыяў усіх паняволеных на- 
родаў на сяброўскае прыняцьцё й 
нараду ў Вугор-кім Доме на Мангэ- 
тэяе дзеля супольнага зарганіза- 
ваньня ўгодкавых сьвяткаваньняў 
у Ню Ёрку. Ад Беларусаў запро- 
шаны быў і прыняў удззл у нара- 
дзе Рэдактар .,Белазуса” Д-р Ст. 
Станкегіч. Ён-жа ўвайшоў у склад 
зарганізаванага на нарадзз з роз- 
ных нацыянальнасьцяў Камітэту 
Амэрыканскіх Грамадзянаў дзеля 
падрыхтаваньня й пуавядзеньня 
ўгодкавых урачыстасьцяў у Нью 
Ёрку. 

У межах гэгага Камітэту былі 
створаныя два адмысловыя працоў- 
ныя падкамітгэты: а) Падкамітэг 
арганізацыйна-інфармацыйны й б) 
Падкамітэт мастацкага фэстывалю. 

Сьвяткаван-не 15-ых угодкаў Ву- 





ПАЎСТАНЬНЯ 


горскага Паўстаньня пачнецца ў 
сыботу 22 кастрычніка масавай дэ- 
манстрацыяй эмігрантаў паняволе- 
ных народаў і іхных амэрыканскіх 
прыяцеляў перад будынкам Задзі- 
ночаных Нацыяў у Нью Ёрку. Ве- 
чарам гэтага-ж дня адбудзецца ўра- 
чысты Банкет прадстаўнікоў паа- 
собных нацыянальнасьцяў і палі- 
тычных ды грамадзкіх колаў 'Амэ- 
рыканцаў. Гэткія-ж банкеты адбу- 
дуцца ў Вашынгтоне, Чыкага, Лёе 
Анджэлесе й Тароньце. 

Нядзеля 23 кастрычнка будзе 
прысьвечяная  Міжнацыянальнаму 
Фэстывалю-Конкіурсу народных 
танцаў і песьняў розных нацыя- 
нальнасьцяі. У склад Журы кон- 
курсу згадзіўся ўвайсьці вэдамы 
тэлезізыйны артысты Дэд Суліван. 
Вечарам у нядзелю адбудзецца 
Ўгодкавы Сход, у мастацкай пра- 
гсгаме якога выступяць пераможцы 
конкурсу народных танцаў і песь- 
няў. Удзел у гэтым Фэстывалі-Кон- 
курсе прымуць і Беларусы. 

Ганазовы Сьвяткавальны Камітэт 
згадзіў-“я ачоліць сябра ўраду ЗША: 
-- Сахрга.ар Транспартацыі Джон 
Волпі й вялікая колькасьць адказ- 
ных амэрыканскіх палітыкаў і ся- 
броў Кангрэсу ЗІЦА. 

Падаючы гэта да ведама, мы за- 
клікаем усіх Беларусаў Нью Ёрку 
й аколіцаў, Чыкага, Лёс Анджэле- 
гу й Таронта, а таксама ўсіх тых 
мясцовасьцяў, дзе будуць адзнача- 
ныя ўгодкі, выказаць поўную салі- 
дарнасьць зь гераічным Вугорскім 
Народам сваім масавым удзелам у 
дэманстрацыях і сходах, а таксама 
й належным удзелам у мастацкай 
праграме сьвяткаваньня.. 











АГУЛНЫ СХОД БАЗА Ў НЬЮ ЁРКУ 


16 травэня сёлега адбыўся Гада- 
вы Агульны Сход Ньюёркаўскага 
Аддзелу БАЗА. 

Згодна справаздачы старшыні 
Аддзелу М. Кунцэгіча й сяброў 
Управы, яа працягу мінулага году 
Управа прыймала актыўны ўдзел 
у трох вялікіх імпрэзах: у Сустрэ- 


чы Беларусаў Паўночнае Амэрыкі, 


што адбываласгя ў Нью Ёрку 5-7 
верасьня летась, сьвятказаньні ўго- 
дкаў Акту 25 Сакавіка і ў падрых- 
тоўцы й дапамозе Галоўнай Упра- 
ве БАЗА ў 14-ым Кангрэсе БАЗА. 

У ліпені летась Управа Аддзелу 
прыймала актыўны ўдзел ува ўсіх 
імпрэзах Тыдня Паняволеных На- 
родаў у Нью Ё-ку, а 1-га травеня 
сёлета -- Парадзе Ляяльнасьці. У 
сьнежні летась разам із Задзіноча- 
ньнем Беларускіх Вэтэранаў зладзі- 
ла сьвятхаваньне ўгодкаў Слуцкага 
Паўстаньня спалучанага з уцана- 
ваньнем памяці ген, Кастанціна 
Езавітава з лакладам па яго сп. 
Пётры Мірановіча. 








дал! беларускую грамаду ў Нью 
Брансьвіку з мэтай сустрэчы із ста- 
рымі сябрамі ды новымі прыяцеля- 
мі. 

Уражаньні ў нашага дарагога га- 
сьця, як ён схазаў, вельмі дадат- 
ныя; паводля ягонага прызнаньня, 
ён стаўся сьветкам паважнае бела- 
рускае грамадзкае й палітычнае 
працы ў ЗША. Асабліза прыемна 
ўражаны быў ён ад наведаньня 
Нью Буансьв'ку. І 

12 чырвеня сп. Сянькевіч адляцеў 
назад у Эўропу. Трэба спадзявацца, 
шо ў нашага падарожніка зной- 
дзецца вольная часіна, каб на ба- 
лонах , Беларуса” падзяліцца шы- 
рэй сваймі ўражаньнямі з побыту 
ў беларускай Амэрыцы. 








Калі ходзіць пра імпрэзы сяброў- 
скага характару, дык ладзіліся 
сынзяты Дажынкаў, Запустаў і Су- 
стрэча Новага Году. У культурна- 
асьветнай галіне адбыліся дзьве 
зборкі з рэфэратамі Д-ра Я. Станке- 
віча зь гісторыі Беларусі. Кажную 
нядзелю ў памешканьні Беларуска- 
га Грамадзкага Цэнтру ў Брукліне 
працавала кіраваная Аддзелам Бе- 
ларускага Школа. : 


Ацавіўшы пазытыўна праробле- 
ную дзейнасьць, Сход на прапанову 
Рэвіз'йнае Камісіі прызнаў Управе 
Аддзелу аб'алюторыюм з падзякай. 


На Схэдзе былі выбраныя. дэле- 
гаты на 14-ы Кангрэс БАЗА, а так- 
сама новая Управа Аддзелу, у якую 
ўвайшлі: Мікалай Кунцэвіч -- стар- 
шыня, Уладзімер Русак віцэ- 
стар'слыня, Валеятын Міцкевіч 
скарбнік, Галіна Орса -- сакратар, 
Міхась Тулейка -- культурны рэ- 
фэрэнт, Раіса Станкевіч рэфэ- 
рэнт сувязі з моладзяй, Натальля 
Огсса -- сябра Управы. 


АГУЛЬНЫ ГАДАВЫ СХОД БАЗА 
ў КЛІЎЛЕНЕДЗЕ 


9 тргсэня сёле-а адбыўся Гадавы 
Агульны Справаздачна-Перавыбар- 
ны Сход сяброў Аддзелу БАЗА ў 
Кліўленеззе. У Прэзыдыюм Сходу 
был! выбраныя К. Кіслы -- стар- 
шына і Ул. Дунец -- сакратар. У 
склад новае Управы Аддзелу БАЗА 
выбраныя: Ул. Дунец -- старшы- 
ня, А. Стрэчань -- віцэ-старшыня, 
А. Яраховіч -- скарбнік, І. Каляда- 
Сьмірнова -- сакратар, К. Кіслы -- 
культурны рэфэрэнт, Я. Раковіч -- 
рэфэгэнт вонкавых дачыненьняў, В. 
Лукашэвіч -- сябра Управы. У Рэ- 


візійную Камісію ўвайшлі: Я. Ка- 


Я. з. валенха, а. М. Страпко, С. Полацкі. 
зааннннынныыр дны ныдаанаўнцнранцнннннандніннуанўніннінуніннанінінана нін нн аўн 
; з Ў КЎ 
а Вышла з друку скарынінская ўгодкавая р 
ў КНІГА 5-ая і 
ў арыі р] 
ў ЗАПІСАЎ і 
эе 

За е 
е Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва. “а 
а У кнізе каля 30 ілюстрацыяў, дзьве зь іх каляровыя. ў 
ка Цана кнігі 5.00 даляраў. ка 
ў Выпіеваць на адрыс: ф 
эце . . . е 
Я ЖМЁВісегиПпепіап Іазбіцше ў. 
ы 3441 ТіЬЬеб Ауепие к 
ў Вгопх, М. У. 10463, Ц.5.А. і 
ха 


б Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 


мерае ЯЯЯ ЯКАК ЯЯЯ ЯКАЯ ЯЯЯ ЯКАЯ ЯЯЯ ЯЯЯ За ж. КК ЯЯ? СЯ 
заннснанднанніедэецннцаўндндедаднўнедеднанедаднааднанцнўнунананўнтнтнўннунанініннінтнінаннтнўнўнн аўн 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


ВІЕІАВНОЭ" 


Вуе!огаззіап Меў зрарег іп бе КЕуее Могіа 
РоЫізред топіІу бу 
ВУЕІОЕО55ІАХ-АМЕКІСАХ АЗБЗОСІАТІОХ, Іпе., 


Эурзсгір(іоп ў 6.00 уеагіу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце 


Выходзіць месячна. 


Рэдагуе Калегія. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне 


Выпіска зь перасылкаю -- 6 дал. на год. 
Незамоўленыя рукапісы назад не зьвяртаюцца. 

















РЭСПУБЛІКАНСКАЯ РАДА 
НАЦЫЯНАЛЬНАСЬЦЯУ 


Рэспубліканскі рух нацыяналь- 
насьцяў або, як іх афіцыйна назы- 
ваюць, спадчынных групаў, аогані- 
зацыйна выяўляўся дасюль У ля- 
кальных і штатавых рэспублікан- 


шыні 


скіх клюбах паасобных нацыяналь-. 


насьцяў ды ў цэнтральных (нацыя- 
нальных) камітэгах або фэдэрацы- 
ях гэтых нацыянальнасьцяў. Апра- 
ча гэтага, у паасобных штатах 


ЗША паўсталі міжнацыянальныыя 


штатавыя рэспубліканскія фэдэра- 
цыі. 

Дзеля каардынаваньня й пашы- 
раньня рэспубліканскага руху на- 
цыянальнасьцяў пры Цэнтральным 
(Нацыянальным) Рэспубліканскім 
Камітэце ў Вашынгтоне пасьля пе- 
рамогі Рэспубліканскае Партыі на 


апошніх прэзыдэнцкіх выбарах 
быў створаны адмысловы Аддзел 
Нацыянальнасьцяў або бСпадчын- 


ных Групаў на чале зь ягоным Ды- 
рэктарам Ляшлё С. Пастарам (Ву- 
горац). Аддзел гэты дзеля сталае 
сувязі з паасобнымі нацыянальна- 
сьцямі назначыў зь іхных радоў 
сваіх еталых дараднікаў-кансуль- 
тангаў, якім ад Беларусаў назнача- 
ны Д-р Станіслаў Станкевіч. 
Камітэт Дараднікаў, які твораць 
дараднікі ўсіх нацыянальнасьцяў, 


на сваім паседжаньні ў Вашынгто-! 


не ў кастрычніку летась вынес па- 
станову, што, апрача Аддзелу На- 
цыянальнасьцяў у рамах Цэнтраль- 
нага Рэспубліканскага Камітэту, 
дзеля кіраваньня й каардынавань- 
ня руху нацыянальнасьцяў павінна 
быць створаная із саміх нацыя- 
нальнасьцяў сталася Рэспублікан- 
ская Рада Нацыянальнасьцяў, як 
дарадны орган пры Цэнтральным 
Рэспубліканскім Камітэце. 

Гэтая пастанова прыхільна была 
прынятая Цэнтральным Рэспублі- 
канскім Камітэтам. Дзеля выбараў 
кіраўнічных органаў сталае Рэспу- 
бліканскае Рады Нацыянальнась- 
цяў, прыняцьця ейнага статуту, па- 
літычнае плятформы й пляну дзей- 
насьці і быў скліканы ў Вашынгто- 
не 21-23 травеня сёлета трохдзённы 
першы Зьезд Рады Нацыянальна- 
сьцяў. У Зьезьдзе прыняло ўдзел 
больш за 300 прадстаўнікоў ад па- 
асобных 3З1-ае нацыянальнасьцяў з 
21 штату ЗША, зь якіх афіцыйных 
дэлегатаў з правам голасу было 
166, астатнія -- былі іхныя заступ- 
нікі й госьці. Колькасьць дэлегатаў 
з правам голасу й іхных заступяі- 
каў з дарадчым голасам была вы- 
значаная для кажнае нацыянальна- 
сьці паводля колькасьці ейных шта- 
тавых рэспубліканскіх клюбаў. У 
залежнасьці ад гэтага, Беларусам 
было прызнана права мець трох дэ- 
легатаў і трох заступнікаў. Пэр- 
санальна беларускую дэлегацыю 
складалі: дараднік Аддзелу Нацы- 
янальнасьцяў Д-р Станіслаў Стан- 
кевіч -- старшыня дэлегацыі; стар- 
шыня Беларуска-Амэрыканскага 
Рэспубліканскага Клюбу штату 
Нью Ёрк Барысе Данілюк, сябра 
Управы гэтага Клюбу --- Д-р Рась- 
ціслаў Гарошка і старшыня Бела- 
руска-Амэрыканскага Рэспублікан- 
скага Клюбу штату Огаё Янка Ра- 
ковіч --- сябры дэлегацыі. 


Працы Зьезду пачаліся 21 траве- 
ня вечарам паседжаньнем Камітэту 
Дараднікаў, на якім былі падрых- 
таваныя арганізацыйна-тэхнічныя 
пытаньні Зьезду ды выбраныя па- 
асобныя Камісіі Зьезду. Пасьля гэ- 
тага адбыліся паседжаньні паасоб- 
ных Камісіяў, на якіх былі апра- 
цаваныя праекты пастановаў і рэ- 
залюцыяў Зьезду. Беларусчхія дэле- 
гаты былі сябрамі наступных Камі- 
сіяў: Камісіі вонкавых дачынень- 
няў -- Д-р Р. Горашка, Камісіі ну- 
траных справаў -- Янка Раковіч, 
Камісіі справаў партыі Бары- 
Данілюк. 


Першая палавіна наступнага дня 
--. 22 травеня -- была прысьвеча- 
ная пленарным дэбатам, а другая 
палавіна дня -- выбарам кіраўні- 
чых органаў сталае Рэспублікан- 
скае Рады Нацыянальнасьцяў у лі- 
ку 13-ёх асобаў ад 12-ёх нацыя- 
нальцяў зь 10-ёх штатаў ЗІЦА: 
Старшыня Рады Нацыянальнась- 
цяў -- Ляшлё С. Пастар (Вугорац, 
Пэнсыльвэнія), паршы  віцэ-стар- 


і 











шыня -- Піліп Гузярыно (Італья- 
нец, Мэсылэнд), першы віцэ--тар- 
шыня ад жанчынаў -- Ганна ІЦэно 
(Кітайка, Вашынгтон), віцэ-с-ар- 
з паасобных 
раёнаў ЗША: Мірон Курапае (Ук- 


раінец, Іліной), Джон К. Лёпэз 
(Амэрыканскі Мэксыканец, Калі- 
форнія) Стафан Маркоўскі (Па- 


ляк, Нью Ёрк), Ралф Пэрк (Чэх, 
Огаё), сакратар -- Д-о» Джон Гэ- 
ные (Літовец, Мэрылэнд), скарбнік 
-- Мануэль Гібэрга (Кубінец, Ва- 


шынгтон); у Кантрольную Камі- 
сію былі зыбраныя: Д-р Лібор 
Бром (Чэх, Колёрадо), Курт Кэй- 


дэль (Немец, Мічыган), Маты Коі- 
ва (Эстонец, Канэктыкат), Д-р Язэп 
Паўчо (Славак, Пэнсыльвэнія). 

Гэткім пазадкам, у кіраўнічыя 
органы сталай Рэспубліканскай Ра- 
ды Нацыянальнасьцяў зусім нату- 
ральна ўвайшлі прадстаўнікі най- 
лепш зарганізаваных нацыяналь- 
насьцяў у межах Рэспубліканскае 
Партыі. Нам Беларусам, што яшчэ 
й дасюль ня магм сваёй цэнтраль- 
най (нацыянальнай) рэспублікан- 
скай фэдэрацыі або камітэту ды Ў 
часе Зьезду маглі рэпрэзэнтаваць 
адно чатыры беларускія іштатавыя 
рэспубліканскія клюбы, нельга бы- 
ло й думаць, каб правесьці свайго 
прадстаўніка ў кіраўнічыя органы 
Рады. 

Трэйці дзень Зьезду --- 23 траве- 
ня -- быў прысьвечаны 
ваньню й прыняцьцю Статуту Рады 
й падрыхтаваных у камісіях паста- 
новаў і рэзалюцыяў. Рэзалюцыяў 
было шмат і ўсе яны выражалі ста- 
новішча Рэспубліканскае Рады На- 
цыянальнасьцяў у прынцыповых 
пытаньнях замежнае й нутранае 


палітыкі ЗША. У Рэзалюцыі Ў 
справах вонкавых дачыненьняў 
быў уведзеным наступны пункт: 


Першы Зеьзд Рэспубліканскае Ра- 
ды Нацыянальнасьцяў уважае не- 
абходным увядзеньне беларускае 
мовы ў радыяперадачах Голасу 
Амэрыкі”. Праект гэтага пункту 
сфармуляваў і падаў сябра Камісіі 
вонкавых дачыненьняў Д-р Р. Га- 
рошка. Праект гэты быў аднагалос- 
на прыняты на Камісіі й на пленаў- 
ным паседжаньні Зьезду. Сябра Ка- 
місіі для гправаў партыі Барыс Да- 
нілюк запрапанаваў увесьці ў Рэ- 
залюцыю пункт, каб Рэспублікан- 
ская Партыя й тым самым Урад 
ЗША шырэй ішоў напярэймы жы- 
цьцёвым патрэбам паасобных на- 
цыянальнасьцяў. Праўда, на Камі- 
сіі ў справах партыі поаект гэты 
прыняты ня быў, затое быў ён пры- 
няты ў Рэзалюцыі Камісіі нутра- 
ных справаў і пленумам Зьезду. 


У сыботу 22 травеня С'аршыняц нец, ад Аддзелу ў Дэтэойц? 


, “Васіль Пляскач, старшыня Аддзел 
канскае Партыі Сэнатар Боб Дель ў Нью карні ааааая а а, 
выдаў у гонар удзельгікаў Зьезду: і 


Цэнтральнага Камітэту Рэспублі- 


Банкет, на якім выступіў з абшыр- 
най прамовай, а тады фатаг-гафа- 
ваўся з групамі ўдзельнікаў Зьезду 
(фото зь беларускімі дэлегатамі 
будзе зьмешчанае ў наступным ну- 
мары , Беларуса”). Другую пугамо- 
ву сказаў нядаўна назначаны Прэ- 
зыдэнтам ЗША адмыелозы прад- 
стаўнік да справаў нацыянальнась- 
цяў Рэспубліканскага Камітэту кан- 
грэсмэн Эдвард Дэрвінскі. Апрача 
іх, у розных мамэнтах Зьезду вы- 
ступалі з дакладамі й прыгіталь- 
нымі прамовамі пезшы віцэ-стар- 
шыня Цэнтральнага Рэспублікан- 
скага Камітэ”у Том Івэнс, заступнік 
старшыні Камунпікацыі Лін Нофці- 
гэр спэцыяльны дараднік Прэзы- 
дэнта ЗІЦА Гары Дэят, Асыстэнт 
кадраў у Белым Доме Ален Каў- 
пінэн Асыстэнт Сакратара Фінан- 
саў Эўджэн Росідэс, Асыстэнт Са- 
крата“а Транспарту Гэзбэрт дэ С'- 
мснэ й інш. Прэзыдэнт Рычард Ніх- 
сан прыслаў Зьезду пісьмовае пры- 
вітаньне. 


На заканчэньне застаецца адно 
пажадаць, каб Беларускія Рэспублі- 
канцы больш і лепш зарганізава- 
ліся, стварылі свае рэспубліканскія 
клюбы Ў тых цтатах, дзе іх няма 
яшчэ, а ёсьць дзеля гэгага магчы- 
магьці, ды, -- і гэта найважней- 
шае, -- каб як найхутчэй заснавалі 


свой цэнтральны агульнаамэрыкан-; 


скі Рэспубліканскі Камі:эт ці Фэдэ- 
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М-ТЫ КАНГРЭС БАЗА. 


У 


нядзелю 30 травеня сёлета ад- 
быўся Ў Нью Ёрку, у залі Бела- 
рускага Грамадзкага Цэнтру ў Бру- 
кліне, чародны 14-ы Кангрэг Бела- 
руска-Амэрыканскага Задзіночань- 
ня. У Кангрэсе прынялі ўдзгл вы- 
браныя на агульных сходах аддзе- 
лаў БАЗА дэлегаты. Апрача іх, 
правамоцнымі ўдзельнікамі Кангрэ- 
су згоіна статуту былі сябры Га- 
лоўнае Управы БАЗА й Рэвізійнае 
Камісіі ды старшыні Аддзелаў. Гэт- 
кім парадкам, Кангрэс складаўся з 
дэлегатаў Нью Ёрку, Нью Джэгзі, 
Кліўлензу (Огаё), Дэтройту (Мічы- 
ган) ды Лёнг Айлэнд (Нью Ёрк). 

У Прэзыдыюм Кангрэсу былі вы- 
браныя дэлегат ад Дэтройту Юрка 
Мазура -- стасцпеыня, дэлегат ад 
Нью Ёрку Уладзімер Русак --віцэ- 
старшыня, старшыня Аддзелу БАЗА 
ў Кліўленьдзе Уладзімер Дунец і дэ- 
легатка ад Нью Ёрку Вера Бартуль» 
-- сакратары. 

Пасьля адчыненьня Кангрэсу 
старшынём Галоўнай Управы БаА- 
ЗА інж. Вячаславам Станкевічам 
ды малітвы Уладыкі Мікалая, Кан- 
грэе хвілінаю цішыні ўшаназаў па- 
мяць памерлых у міжкангрэсавым 
пэрыядзе Прэзыдэнта Рады БНР 
Міколы Абрамчыка Архіяпіскапа 
БАПЦ Васіля, Галоўнага Кіраўніка 
Задзіночаньня Беларускіх Вэтэра- 
наў генэрала Франьцішка Кушаля 
і ўсіх памерлых сяброў БАЗА. 

Кангрэсе прывіталі кароткімі пра- 
мовамі старшыня Рады БНР Д-р 
Вінцэнт Жук-Грышкевіч, Япіскап 
БАПЦ Мікалай, інж. Мікалай Га- 








рошка ад Фундацыі імя Пётры К-э- 
чэўскага, д-р Янка Запруднік ад 
Беларускага Інстытуту Навукі й 
Ма-тацтва, д-р Янка Станкевіч ад 
Навуковага Таварыства Франьціш- 
ка Скарыны, д-р Уладзімер Бакуно- 
віч ад Парахвіі БАПЦ Сьв. Духа 
ў Дэтройце, д-р Раіса Жук-Грышке- 
віч ад Галоўнай Управы Згуртава- 
ньня Белаоусаў Канады. 


Пасьля гэтага пачалася працоў- 
ная частка Кангрэсу. Справаздачу 
зь дзейнасьці Галоўнай Управы 
БАЗА за двугадовую ейную кадэн- 
цыю зрабіў ейны старшыня інж. 
Вячаслаў Станкевіч, зь фінансавага 
стану -- скарбнік Бран лаў Дані- 
ловіч, з канцылярыі ангельскае мо- 
вы сакратар ангельскае мовы 
д-р Расьціслаў Гарошка. Старшыня 
Рэдакцыйнай Калегіі газэт! , Бела- 
рус” і ейны Галоўны Рэдактар Д-р 
Станіслаў Станкевіч зрабіў справа- 
здачу зк дзейнасьці Рэзакцыйнае 
Калегіі. Ён сьцьвердзіў, як асноўны 
факт, што газэта заваявала высокі 
аўтарытэт і прызнаньне сярод бе- 
ларускага грамадзтва ўва ўсіх кра- 
ёх расьсяленьня беларускаг эмігра- 
цыі, доватам чаго выдатнае грамад- 
зкае падтрыманьне ў галіне супра- 
цоўніцтва, грашовай дапамогі ды ў 
акцыі пашырэньня газэты. У сузя- 
зы з гэтым ён запрапанаваў у фор- 
ме адмысловай рэзалюцыі выка- 
заць падзяку ўсім тым што пама- 
галі газэце. Поынятая аклямацыя- 
мі рэзалюцыя друкуецца на іншым 
месцы ў гэтым нумары газэты. 

Справаздачы зь дзейнасьці аддзе- 
лаў БАЗА зрабілі: старшыня Ад- 
дзелу ў Кліўленьдзе Уладзімер Ду- 
мгр. 





шыня Алдзелу ў Нью Ёску мгр. Мі- 
кола Кунцэвіч. Справаздачу Рэві- 
зійнае Камісіі прачытаў ейны стар- 
шыня Васіль Русак, запрапанаваў- 
шы даць уступаючай Галоўнай 
Управе і Рэдакцыйнай Калегіі газэ- 
ты , Беларус” абсалюторыюм з па- 
дзякай, што й было пастаноўлена 
аклямацыямі. 


У дыскусіі над справаздачамі вы- 
ступалі: В. Русак, А. Курыла, Я. 
Азарка, інж. М. Гарошка, Д-р Я. 
Станкевіч, Д-р Я. Сажыч, М. Тулей- 
ка, Ул. Дунец, Ул. Русак М. Кун- 
цэвіч, А. Міцкевіч, А. Стрэчэнь, З. 
Станкевіч, Ул. Курыла й некаторыя 
іншыя. 


Із спразаздачаў і дыскусіі зырка 
выявіліся як значныя дасягнекьні 





арганізацыі, гэтак і ейныя недахс- 
пы. 
шчырай руплівасьцяй працаваць 
так, каб у будучыні недахолы 
зьменшыліся, а дасягнееь»ні паболь- 
шыліся. Справаздачы й дыскусія 
пацьвердзілі, што найбэльш праца- 








рацыю, Толькі пры гэткіх пераду- 
мовах мы зможам мець належную 
ўдзельную вагу ў шматнацыяналь-: 
най рэспубліканскай сям'і ды эфэк-; 


тыўна выкарыстоўваць наш рэспуб- 


Усе выступаючыя кіразаліся" 





ліканскі рух для беларускіх нацыя- 
нальных справаў. і 


Ст. Станкевіч 


здольнымі й актыўнымі, як і ра- 
ней, былі Аддзелы БАЗА ў Нью 
Джэгзі й Кліўленьдзе ды чіто знач- 
на ажывіў сваю дзейнасьць Аддзел 
у Дэтройце. Была адзначаная неда- 
стагковая працаздольнасьць і ак- 
тыўнасьць Аддзелу ў Н'ю Ёзку, 
што Ў значнай ступен. тлумачыла- 
ся аб'ек -ыўнымі, ад арганізацы! 
незалежнымі прычынамі: вялікімі 
адлегласьцямі між пагассбнымі ся- 
брамі ў гораізе Нью Ёрку, адзутна- 
сьцяй адпаведнага памешканьня 
для дзейнасьц: арганізацыі ды поў- 
най або часткавай заангажаванась- 
цяй значнае колькасьці сяброў Ад- 
дзелу Ў дзейнасьці Галоўнай Упра- 
вы БАЗА, у аўтаномнай Рэдакцыі 
газэты , Беларус”, у незалежным 
ад БАЗА Беларускім Інстытуце На- 
вукі й Мастацтва, і інце. 

Пасьля гэтага былі праведзеныя 
выбары новае Галоўнае Упгазы 
БАЗА. Ізь сямёх пададзеных кан- 
дыдатаў на старшыню Галоўнае 
Управы быў выбраны тайным гала- 
саваньнем абсалютнай бальшынёй 
галасоў Д-р Расьціслаў Гарошка. 
За віцэ-старшыняў былі выбраныя: 
інж. Вячаслаў Станкевіч, Уладзімер 
Курыла і мгр. Васіль Пляскач, за 
сакратара ангельскае мовы -- Д-р 
Ала Оргса-Рамано й за сакратара 
беларускае мовы -- Рая Станкевіч, 
за скарбніка -- Браніслаў Даніло- 
віч, за сяброў Галоўнае Управы -- 
Юрка Мазура, Андрэй Стрэчань, 
Уладзімер Дунец, Міхась Тулейка, 
Аляксандар Міцкевіч. 

За старшыню Рэдакцыйнае Кале- 
гі газэты , Беларус” і ейнага Га- 
лоўнага Рэдактара выбганы акля- 
мацыямі Д-р Станіслаў Станкевіч, 
за ягонага заступніка -- Д-р Янка 
Запруднік за скарбніка Рэдакцыі 
-- Барыс Данілюк, за сяброў Рэ- 
дакцыйнаг Калегіі: Мікола Абрам- 
чык, Праньціш Бартуль, Аляксан- 
дар Міцкевіч, Васіль Русах, Уладзі- 
мер Русак, Вячаслаў Станкевіч і Ра- 
іса Станкевіч. Усе выбраныя такса- 
ма аклямацыямі. 


Дасюлешні склад Рэвізійнае Ка- 
місіі пастановай Кангрэсу, пуаве- 
дзенай аклямацыямі, быў перавы- 
браны й на наступную кадэнцыю. 
Рэвізійная Камісія складаецца з: 


БЕЛАРУС, Ме 170 -- 1971 





Васіля Русака -- старшыні і Ніны 
Стомы й Сяргея Гутырчыка -- ся- 
бгоўЎ. 

Кангрэсе закончыўся агульным 
прапяяньнем беларускага нацыя- 
нальнага гімну. 

Адмоўнай зьявай Кангрэсу быў 
вельмі сьціплы асаб'еты ўдзел у ім 
дэлегатаў з далейшых мясцовась- 
цяў -- Кліўленіу й Дэтройту. Не- 
адпаведнай даводзіцца ўважаць да- 
сюлешнюю практыку, калі дэлегат 
мае аж колькі пегазадзеных яму 
гала “оў, а пежаданым і карысным, 
каб дэлега”-аў, што ня могуць пры- 
быць на Кангрэс, заступалі іншыя 
сябры ня дэлегаты зь перададзены- 
мі ім галасамі, ды каб прыймалі 
ўдзел у Кангрэсе іншыя сябры ня 
дэлегаты з дзрадчым голасам. Кан- 
грэсы БАЗА, як і Сустрэчы Бела- 
русаў Паўночнае Амэрыкі, гэта 
дзьве адзіныя нагоды, калі шкырэй- 
шыя колы нашага грамадзтва Ммо- 
гуць асаб'ста сугтрэцца, абмяняцца 
думкамі ды абмеркаваць і ўзгодніць 
галоўныя лініі далейшае дзейна- 
гьці. Дык гэтыя дзьве нагоды трэ- 
ба й выкарыстоўзаць у максімаль- 
най ступені. Таксама застаецца ад- 
но вітаць выказаную на Кангрэсе 
А. Стрэчаням і Ул. Дунцом прапа- 
і нову. каб наступны 15-ы Кангрэс 
[БАЗА адбыўся ў Кліўленьдзе, што 
"дало-б магчымасьць прыняць у ім 
удзел большай колькасьці Белару- 
саў Кліўлену й су-едняга Дэтрой- 
тух 

Прыемным і карысным быў па 
афіцыйным заканчэньні Кангрэсу 
сяброўскі вечар, падчас якога тан- 
цавальная група моладзі зь Нью 
Брансьвіку й Нью Ёрку ў калярыт- 
ных народных вопратках пратанца- 
вала два народныя танцы -- Ляво- 
ніху й Мікігу, а найбольш галасіс- 
тымі прысутнымі пяяліся беларус- 
кія песьні. 

Ня ў прыклад папярэднім Кан- 
грэсам БАЗА. што адбываліся Ў 
Нью ЙЁс-ку, удзельнікі Кангрэсу й 
госьці гэтым разам ня былі змуша- 
нымі падмацоўвацца сухімі сэндві- 
чамі або шукаць у суседзтве рэс- 
таранаў бо на месцы маглі атры- 
маць па нізкіх цэнах добры гарачы 
абед і вячэгу, за што належыцца 
заслужаная падзяка нашым жан- 
чынам. 

Ст, Ст. 


МЭМАРАНДУМ ПРЭЗЫДЭНТУ ЗША 


14-ы Кангрэсе БАЗА пастанавіў 
э'ігябнучце з прывітальным лістом- 
мэмарандумам да Прэзыдэнта ЗША 
Рычарда Ніксана, поўны тэкст яко- 
га друкуецца ніжй: 


]мпе 4, 1971 


ТИре Ргезі4епё о! (іе Ппісед Эёаёез 
Те МВісе Ноцзе 
МазВіпдіой, Р. С. 20025 


Юегаг 5: 


Оп Бера]? сЁ (бе еІедасе5 оЁ ёбе 
Біеппіа! Сопдгезз оЁ (ре ВуеІогис- 
зіап Апегісап Аззосіасіоп Беід із 
Фе Меў Уогк Сігу оп Мау 30, 
1971, іе із ту ріеазиге апа ргіуі- 
Іефде іо сопуеу бо уои, Ме. Рггзі- 
4еп(, (беіг ехргеззіопе о Ёгт 5цэ- 
роге апад Баскіпа оЁ уойиг Чотезііс 


апа Іогеідп ро!ісіез. Те Вуеіогіз- 
зіап Атегісап Аззасіабіоп апа і 


птепрег5 апі бо з5ее Атегіса 5ігоп 
апа ў. до (Беіг цётозі (бо Вер Бег 
ргозрег апа (о гетаіп (Ве дгеасе5: 
Базбіоп оЁ Ёгее4от іп (Ве ўгогІЧ. 
Ме аге аё (Бе зате (іте уегу 
тасВ сопсегпеда аБоцё (Ве ІасК оЁ 
ітеедот, (Бе ізгедага оЁ (Бе Базіс 
Вутап гідбіз апё (Не ізгезресі Ёот 
ре пасісопа! ідпісу оЁ (іе Вуеіо- 
газзіап реор!іе зобіцдагед Бу Виз- 


зіап Сопттопізт. Еог уеагз (Ве 
Вуеіогцезіап реор!е Пауе Бееп гезі5- 
па е опзІацаре оГ боаіез5 Сот- 
тупізт апад ЕуззіГісабоп. Іп “біз 
зігидаІе (реу Іоок іоўага (е Цпі- 
(ед Эіаёез Ёог тога! зиррогі апа 
епсоцпгадетеп'. 

Ме азк уоц (регеРоге, Ме. Реге- 
зіЗелё, (о Ёеір ітріетепёі бе Мау 
23, 1971 гезоіцёоп. афор(ед ас (йе 
гоў теесіпа оЁ (Ве Мабопа! Керцб- 
Іісап Негііаде бтгоцре (ІМабопаіі- 
(ез) Соцпсіі, саПіпа Ёог (Ве іпсіц- 
зіоп сЁ (Ве Вуеіогивзіап Іапдцаде іп 
е Моісе оў Атегіса Бгоадсавіз. 
Таеге із гтріе еуі4епсе (Ваё (Ве 
Вуе!огивзіап Іапдцаде з5егуісе оЁ (ре 
Моісе оЁ Атегіса уіІІ поё опу Ёогіі- 
Гу е зрігіе оЁ гезіз(апсе аптопа (пе 
Вуеіогциззіап реоріе адаіпеё (Ве ро- 
Кіса! апа іаесІодіса! епзІауетел: 
Бу Сотптипізт, Буў ул аІзо зесиге 
Гог Спе Цпісеа Э(аёез пасЁ дгабіцае 
апа ЁгіепазВір. 


Зіпсегеіу, 


Гэт. Бодег НогозВКо 


Мабопа! СЬаігтал 


Прывітальныя лісты-мэмаранду- 
мы падобнага зьместу былі выела- 
ныя Віцэ-Прэзыдэнту ЗША Сьпіро 
Агню і Губарнатару Ньюёркаўска- 





га штату Нэльсану Рокфэлеру. 








З НАВУКОВАЙ КАНФЗРЭНЦЫІ БІНіМ 





Паседжаньне Навуковай Каафэрэнцыі Беларускага Інстытуту 
Навукі й Мастацтва ў Кінгстане (Канада) 17-18 красавіка сўлета, 
пра якую інфармавглася шырэй у папярэднім нумары 
нашае газэты. 
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ПАДВОЙНЫ ЮБІЛЕЙ ПРАЛАТА ПЯТРА ТАТАРЫНОВІЧА 





Вял.каму беларугкаму патрыёту 
й нацыянальнаму ды рэлігійна-ка- 
таліцкаму дзеячу Пралату Д-ру 
Пятру Татарыновічу 15 чырвеня 
сёлета спаўняецца 75 год ад ягона- 
га нараджэньня ў 1896 гозде й 50 
год ягонага сьвятарства. Хаця быў 
ён высьвечаны на сьвятара 12 чыр- 
веня 1921 году, але пачаткі свае 
сьвятарскае дзейнасьці Юбіляр 
зьвязвае з датай 29 чырвеня гэна- 
га-ж 1921 году, калі ён у дзень 
свайго патрона Сьв. Пятра адпразіў 
урачыстую Прыміцыю (першую 
імшу). 

Адзначаючы пяць год таму 70-ыя 
ўгодкі Пралата Пятга Татарынові- 
ча ў 1966 годзе ў , Бэларуеэ”, аў- 
тар гэтых радкоў пісаў: Калі-б 
схарактарызаваць адным словам 
Пралата Пятра Татарыновіча, як 
беларускага дзеяча, дык найбольш 
адпаведна назваць яго чалавекам 
ідэі”. Як чалавека й нацыянальна- 
га, змагара, што цалком прысьвяціў 
сваё жыцьцё Беларусі, аўтар згада- 
нага юбілейнага артыкулу ў 1966 
годзе паставіў яго побач з такімі 
вялікімі Беларусамі ў сьвятарскай 
сутане, як біскуп Фабіян Абранто- 
віч, ксёндз Адам Станкевіч і ксёндз 
Вінцэнт Гадлеўскі, што ў змаганьні 
за ідэю сталіся беларускімі мучані- 
камі. Усё тсе, што было тады мною 
сказана, даводзіцца паўтарыць і 
сяньня, бо больш дакладнага й ад- 
паведнага гыразу для характарыс- 
тыкі Юбіляра, як чалавек ідэі, знай- 
сьці нельга, і бсльш дастойнага 
прысаўнаньна яго якраз да на- 
званых нацыянальных мучанікаў 
быць ня можа. 


Узапраўды, глыбокі й бязьмежны 
патгыятызм ды сьвятая для яго на- 








зцыянальная ідэя верна спадарожні- 
чалі ІОбіляру на працягу Ўсяго яго- 
нага жыцьця ды былі неадлучнай 
арганічнай часткай і ягонае сьвя- 
тарскае дзейнасьці. Сьвятарства Й 
бэларускасьць у жыцьці й дзейна- 
сьці Пралата Татарыновіча ніколі 
ня супя“эчылі адно аднаму, наад- 
варот заўсёды ўзаемна сябг дапаў- 
нялі й тварылі адну сугучную ўва 
ўсіх сваіх зьявах арганічную цэ- 
ласьць. 

Дсугой асноўнай і ня менш важ- 
най рысай Юбіляра тое, што ягоны 
патрыятызм і служба 'нацыяналь- 
най ідэі заўсёды былі актыўнымі, 
ня толькі на словах, алг і ў чынах. 
ЧДалежыць ён да тых ня многіх бе- 
ларускіх працаўнікоў, ішшто пры ні- 
якіх абставінах, навет пры найгор- 
шых, не сядзелі злажыўшы рукі Ў 
чаканьні спрыяльнага для актыў- 
най дзейнасьці мамэнту, а заўсёды 


былі ў руху, у дзеі, бо гэтага вы- 
магала іхнае нацыянальнае сум- 
леньне. 


Узапраўды шырокую нацыяналь- 
ную лзейнасьць змог разгарнуць 
Пётр Татарыновіч пасьля мінулае 
уайны на эміграцыі. Асеўшы хутка 
пасьля ейнага заканчэньня ў Рыме, 
ён зь беларускай сялянскай упо- 
рыс-асьцяй сыстэматычна выкон- 
езе пачэсную нацыянальную місію 
неафіцыйнага амбасадара Беларусі 
ў Вечным Горадзе пры найвышэй- 
мым каталіцкім цэнтры -- Ватыка- 
не. 

Вось найвзжнейшыя канксгэтныя 
дазягченьн! ў дзэйнасьці Юбіляра 
за паваенны пэрыяд. Дзякуючы 
ягсным ста“аньням, ужо ў 1949 го- 
дзе былі ўведзеныя сталыя бела- 
ру“кя пе”галаячы ў Ватыканскім Ра- 
дыё, кіраўніком якіх і галоўным 
аўтарам ад самага пачатку й да 15 
студзеня сёлета быў Пралат Пётр 
Татарынэвіч (а1 15 студзеня сёлета 
гэтыя функцыі пераняў а. Леў Га- 
рошка). Ад 1950 году ён выдае ў 
Рымз беларускім лацінекім шрыф- 
там уэлігійна- грамадзкі месячны 
часапісе .,,Зьніч”, укладаючы ў яго 
шмат энэргіі й працы, як аўтар, рэ- 
дактар, выдавец і тэхнічны пра- 
цаўнік. Колькі год таму Рэдактар 
плянаваў дацягнуць да 100-га ну- 
мару часапісу й з прычыны непа- 
сільных цяжкасьцяў спыніць далей- 
шае ягонае выдаваньне. На ішча- 
сьце. свайго пляну Рэдактар ня вы- 
канаў: перад намі ўжо 107 нумар 
Зьніча” за студзень-сакавік сёле- 
та. Трэба верыць, што гэтае карыс- 
нае выданьне Юбіляр будзе праця- 
гваць і далей. 

Пасьля таго, калі апошні Ваты- 
канскі Сабоз надаў літургічныя 

празы, побач з лацінскай, і нацыя- 
нальным мовам, у тым ліку й бе- 
ларускай. Пралат Татарыновіч ап- 
рацаваў беларускі тэкст рыма-ката- 
ліцкай бага“лужбы. Ён пераклаў 
на бела” ПАНА ААА аканні аа АА мову й выдаў асо- 


ХАТЫНЬ І КАТЫНЬ 


Ангельская мова ня мае гуку ,Х” 
які ў перакладзе зь іншых мо- 
ваў абазначаецца ў ёй празь літары 
ркей” і 944”, або праз лацінскія 
ка” і аш”. Таму Беларус, які за- 
нядбае на газьбэжнасьц» паміж чу- 
жым пгавалпісам і сваёй фанэтыкай, 
вельмі зьдзівіцца пазнаўшыся з ка- 
мунікату Задз'ночаных Нацыяў з 
22-га леташняга чырвеня, што: А 
гадзіне другой папаўдні Генэраль- 
ны Сакратар У-Тан у суправаджэ- 
ньні містара Гурыновіча усклаў вя- 
нок перад помнікам у Катыні, па- 
стаўленым у памяць Беларусаў, за- 
мардаваных гітлераўцамі”. Адпа- 
вядае праўдзе, што беларуская вёс- 
ка Хатынь, дзе У-Тан запраўды быў, 
сяньня ня менш вядомая чалаве- 
цтву, чымся зьн'шчаны фашыстымі 
французкі гарадок Арадур абэ чэ- 
хаславацкая вёска Лідзіцэ, але чулі! 
людзі таксама й пра Катынь, якую 
ён, а тым балей міністар замежных 
справаў БССР Гурыновіч. усё-ж ні- 
колі не адзажацца наведаць. Таму 
дазвольце цяпер прыгадаць ня 
толькі пра Хатынь, але й пра Ка- 
тынь ды асабліва таму, піто ейныя 
шматлікія ахвяры дагэтуль аніякі- 
мі помнікамі не ўшанаваныя. 


Страшэнны лёс спасьцігнуў 22-га 
сакавіка 1943 году лясную вёску 
Хатынь на Лагойшчынс. Там, дзе 
цяпер узвышаецца пабудаваны з 
чорнага лабрадарыту двухскатавы 
дах сьвірану, знаходзіўся той самы 
сьвісан з саламянай страхой, у якім 
эсэсманы батальёну Чорная 
сьмерць”, паводля загаду штурм- 
банфюрэра Аскара Дзірлевангера, 
спалілі 152 тутэйшых жыхароў, а 
паміж імі 76 дзяцей. На месцы каж- 
нае з 26 спаленых карнікамі хатаў 


, устаноўлены 





е: 


з шэра-попельнага бэ- 
тону абгарэлыя ніжнія вянкі зру- 
баў, а нец імі ўзьняліся адноўленыя 
коміны-стэлы, на версе якіх прыма- 
цаваныя званы, а ўнізе дошкі зь імё- 
намі людзей, шо тут жылі. Цудам 
уратаваўся тады, згубіўшы саю 
сямю ды сам паранены й абгарэ- 
лы, толькі каваль Язэп Камінскі, 
яхі стаўся правобразам для ўста- 
ноўленае на нявы-окім пл ньцЦз ВяЯ- 
лікае бронзаваг скульптуры: зму- 
чаны, лезь жывы стары нясз яа 
руках мёртвага хлапчука да месца 
пахзэваньня, дзе цяпе? на помніку 
ехіліла ў смутку галаву маці. 


Велічны мэмарыяльны комплекс, 
які будавалі архітэктары Юры Гра- 
даў, Валентыя Занковіч, Леанід Ле- 
він і скульптаз Сяргей Селіханаў, 
узрушае кажнага, хто яго наведае. 
Тут на так званых , Могілках вё- 
скаў” перахоўваюцца 136 урнеў зь 
зямлёі тых вэсак, якія, накшталт 
Хатыні, назаўсёты зьн'клі з твару 
зямлі. А над агульнай магілай, на 
стэлі зь белага мармуру, зысечаны 
прачулы напі:: , Людзі добрыя, по- 
мніце, мы любілі жыцьцё і Радзі- 
му і вае дасагія. Мы згарэлі жывы- 
мі ў агні”. І трэба адтаць вінава- 
“яе дыпляматычнасьці стваральні- 
каў комплексу, што ні ў гэтым над- 
пісе, як і нідзе тут наагул, ні ад- 
ным словам ня прыгадваецца аб 
партызанах, бо ня толькі кат Дзір- 
левангер, але й яны таксама спры- 
чыніліся ца пагібелі Хатыні. А ў 
пацьверджаньне гэтага дазвольце? із 
шматлікіх падобных прыкладаў 
прывесьці адзін, узяўшы характэр- 
ную вытрымку з савецкага друку. 

У Мо 52-м газеты , Літаратура і 
Мастацтва” за 1965 год, у артыкуле 
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бнай кніжкай сусьветнае славы ра- 
ман Гэнрыка Сенькевіча ,Оцо Уа- 
4і5”, а так-жа Евангельле. Бяручы 
ўвагу на ягоныя вялікія заслугі Ў 
беларускім каталіцкім руху, Апос- 
тальскі Пасад 26 травеня 1961 году 
надаў яму высокую сьвятарскую 
гэднасьць Пралата Ягонае Сьвята- 
сьці як сьвятару Менскае дыяцэзіі 
каталіцкага абраду. Далей Апоста- 
льсекі Пасад Актам Кансыстарыяль- 
нае Кангрэгацыі 21 студзеня 1964 
году назначыў Пралата Татарыно- 
віча, тады ўжо сябру Найвышэйшае 
Рады для эміграцыі пры тэй-жа 
Кангрэгацыі, Дырэктарам Місіянэ- 
раў для эмігрантаў Беларусаў ла- 
цінекага абраду. На гэтым станові- 
шчы ён шімат спрычыніўся да таго, 

што адмыслсізым актам Ватыкан- 
скіх уладаў беларуская мова афі- 
цыйна вызнаная годнай для кары- 
станьня ў багаслужбах лацінскага 
абраду. 





Кс. П. Татарыновіч у дзень сваёй 
Прыміцыі (першае імшы) 
29 чырвеня 1921 г. 


Плённая й шырака газгалінава- 
ная рэлігійная й нацыянальная 
дзейна -ьць Пралата Татарыновіча 
ня пергішкодзіла яму працаваць і 
над самым сабой. Вынікам гэтага 
былэ здабыцьцё ім высокай наву- 
ковай ступені доктара яшчэ ў 1949 
гэдзе. 

Пралат Пётр Татарыновіч увесь 
час наважаны й пасьлядоўны пры- 
хільніх і абароньнік бэларускага 
каталіціва ў ягоным лацінскім або 
заходнім абрадзе. І ўзапраўды, 
нельга ня прызнасьць правільна- 
сьці ягонае пазыцыі. Беларускае 
абрадна-лацін-кае каталіцтва га- 
рантуе нае ад маскоўскіх рэлігій- 
ных пуэтэнсіяў на Беларусь якраз 
таму, што яно лацінскае, як такса- 
ма забясьпечвае нас ад пасяганьняў 
з польскага боку іменна таму, ішто 
яно беларускае. 


Што засталіся паза сьпісам”, ананасы аа семнага аса 
тар, паміж рознага іншага, піша: 
Летась мне давялося разам з бы- 
лым партызанам Героем Савецкага 
Саюзу Ўладзімерам Парахневічам, 
зрабіць паездку па Бабруйшчыне. У 
вадным месцы, на беразе рачулкі 
Ола, Уладзімер» Аляксеявіч прыга- 
даў як ён тут зь сяб7амі зьніцшчы- 
лі групу фашыстаў з суседняга гар- 
нізону. Мясцсізы хлапчук год ча- 
тырнаццаці круціўся побач, пры- 
слухоўваўся да нашай размовы, а 
потым пераканана, амаль са зло- 
сьцю сказаў: ,Ге-роі! А пра нас і 
нз падумалі, што Немцы праз вас 
маглі нашу вёску разам з намі спа- 
ліць!” І ці не гаротнага аднагодка 
гэтага абуранага хлапца нясе ста- 
ры на помніку ў Хатыні? 

Паблізу ад Смаленску знаходцзіц- 
ца старадаўная беглазуская вёска 
Катынь. Хоць ейная назва пахо- 
дзіць ад рэчкі Катынаўкі, якая тут 
уцякае ў Дняпро, і хоць нічым ня 
спрычынілася яна да тае жудаснае 
падзеі, што тут здарылася, але па- 
сьля яе тая назва набыла яшчэ ін- 
шае значаньне -- каты. Ідучы сьле- 
дам расейскіх цароў ды прускіх ка- 
ралёў, Гітлер і Сталін у 1939 годзе 
падзялілі паміж сабой Польшчу. 
паклаўшы гэтым пачатак Другой 


сусьветнай вайне. З агульнага ліку 


палонных, 15 тысяч ахвіцэраў апы- 
нуліся ў лягерах Казельск, Стара- 
бельск і Астаішкаў. Па кароткім ча- 
се энкаведыстыя пачалі вывозіць іх 
у незядомых напрамках, але й та- 
ды на Захадзе сталася вядомым, 
што вязьняў з Казельску адвозілі 
да Смаленску. І ўсё-ж калі У са- 
кавіку 1943 году радыё Бэрлін па- 
ведаміла аб знаходцы Немцамі Ў 
Катыні магілаў польскіх ахвіцэраў, 
замардаваных саветамі, спачатку 
шмат хто ня даў таму веры, пазнаё- 
міўшыся ўжо ізь зьверствамі самых 





с) Інтэрнэт-версія: 


Юбілейная атмасфэра леташняга 
году і ўзмоцнены партыйны ціск 
на лігаратуру адмоўна адбіліся на 
разьвіцці беларускае мастацкае 
прозы, і гэта, падобна як і ў паэзіі, 
у колькасных, гэтак і якасных да- 
чыненьнях. Камі ў 68-ым годзе бы- 
лі надрукаваныя чатыры новыя ра- 
маны, у 69-ым годзе -- тры, дык 
летась зьявіліся ў літаратурных ча- 
сапігах усяго толькі два раманы. У 
б8-ым г. было надрукавана двац- 
цаць аповесьцяў, а летась і паза- 
летасьць па грынаццаць. У 68-ым 
годзе было надрукавана каля ста 
дваццаці апавядзньняў, у 69-ым г. 
-- каля сотні, а летась усяго трохі 
больч: за шэсьцьдзесят. 

У сувязі з дырэктыўным накіроў- 
ганьнем літаратуры на актуальныя 
надзённыя гэмы й праблемы сучас- 


насьці у літаратурных часапісах 
значна боліш, чымія ранейпвымі 
газамі, адводзілася месца літара- 
турна- публіцыстычным, пераважна 
нізкапгобным з мастацкага боку, 
творам -- нарысам гбо й творам 
чыста публіцыстычным за кошт 
свораў мастацкае літаратуры. Як 


вынік узмоцненага арыентаваньня 
на адлюстрсоўваньне герэікі парты 
занскага змаганьня Ў мінулай вай- 


не, летась прыкметна б5 ЛЬШ, ЧЫМ- 


ся раней, друкавалася мэмуарнай 
літаратуры -ьветкаў і ўдзельнікаў 
партызанскага руху. 

З нагоды ленінскага юбілею Ў 


творах мастацкае літаратуры на-- 
тырліва препагавалася, падобна як 
і ў паэзіі, лен некая тэма. Але ўз- 








ноў-жа, падзбна як і ў псэзіі, бела- 
руская лзнініяна ў галіне мастац- 
кае прозы ня мэл значных маста- 
цкіх дасягненьняў. Зьявілася летась 
значная кольхасьц» тво аЎ г. зв. 
белару-кае лгнініяны, алз ніводзін 
зь іх, улучна з гпазяданьнямі й 
аповесьцям! пра Леніна гэткага 
таленавітага пісьменьліка, як Іван 
Шамякін, што апсшнім часам цал- 
ком пераставіўся на ленінскую Й 
гістарычна-гэвалюцыйную тэматы- 
ку, ня стаўся мастаэцсім дасягнень- 
нем году. 


Ксытык Сэрафім Андраюк у сва- 
ім артыкуле ў газэде ,.Літаратура 
і Мастацтва” за 12 лютага сёлета 
сьцьвердзіў, што ў творах беларус- 
кае ленініяны, кажучы ягонымі 
словамі, шмат ілюстрацыйнасьці, 
апісальнасьці, штучнай прыўзьпя- 
тасьці, цэклярацыйнасьці”. І гэта 
цалком зразумела. Усюды там, дзе 
пісьменьніку згары накідаецдца ня 











Сьціпла адзначаючы сяньня вялі- 
кі падвойны юбілей Пралата Д-ра 
Пятра Татасыновча, ад шчырага 
гэрца хочацца пажадаць Яму до- 
брага здароўя, нявычэрпнал энэргіі 
й даўгога жыцьця ды далейшых 
нацыянальных дасягненьняў для 
роднай Беларусі! 


Су. Станкевіч 


гітлераўцаў. 
вілася, што тут яны 
насьць. 

На шырокай лясной паляне бы- 
ло адкапана з 8-мі вялікіх магілаў 
4 тысяччы 383 трупы ў рэштках 
формы ахвіцэраў польскае арміі, 
што адпавядала ліку палонных, вы- 
везеных з Казельску. Мне давяло- 
ся наведаць тады Катынь і таму, 
як сьвэтка, цалком далучаюся да 
выснаву прафэсараў судовае мэды- 
цыны, запсошаных у пертеую чар- 
гу з Варшаізы, што значная сту- 
пень раскладаньня мерцьвякоў да- 
водзіла забойства іх яшчэ за саве- 
цкія часы. Тое-ж пацьвяражалі й 
даты на знойдзеных дакумантах. а 
таксама ўспаміны вакольных жыха- 
роў пра начную страляніну ўвесну 
1940 году. І асабліва ўзрушыў мяне 
знойдзены тут сьціплы нацельны 
абразок магчыма матчына бага- 
слаўленьне, на якім быў паэтычны 
назпі?з 5, Сьвятая Тэрэза і дзіцятка 
Ісуе -- дождж ружаў”. Пабачыўшы 
яго, згадаліся мне тады раптам рад- 
кі з ,Эпічных фрагментаў” Аляк- 
сея Зарыцкага: 


Аднак паступова выя- 
мелі слуш- 


Ой, па сыну плакала 
Маці каля К-акава, 

Плача ля Ўладавы: 
Сынз Ўладыславе... 


Калі 18-га сакавіка 1942 году ге- 


нэрал Андэрс, фармуючы з палон-, 


ных Другі польскі корпус, запытаў- 
ся ў Сталіна пра вязьняў з Казель- 
ску, дык пачуў ад таго, што тыя 
ўцяклі й нямаведама дзе цяпер зна- 
ходзяцца. Затое міністар нутраных 
справаў Бэрыя, хоць і ня зусім зра- 
зумела, але больш шчыра заўва- 
жыў:, Мы зрабілі вялікую памылку, 
вялікую памылку...” Тым ня менш 
на Нюрэнбесгзкім працэсге СССР 
паспрабаіваў ускласьці на Немцаў 
адказнасьць ня толькі за Хатынь, 
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БЕЛАРУСКАЯ МАСТАЦКАЯ ПРОЗА 1970 ГОДУ 


толькі тэма, але й даецца гатовае 
ейнае ідэйнае асэнсаваньне, і гэта 
ня толькі ў вагульным ідэйным 
асэнсаваньні тэмы, але і ў найдраб- 
нейшых ейных дэталях, нельга ча- 
каць жыцьцёва праўдзівага, псыха- 
лягічна паглыбленага й непаўтор- 
нага арыгінальнага твору. 

Дырэктыўнае накіроўваньне тво- 
раў мастацкае літаратуры на ад- 
люстроўваньнз сучаснасьці ў гфэры 
гасадзкога работніцкага жыцьця Й 
праблемы зытворчасьці знайшло 
сваё найзы-чэйшае ўжыцьцяўлень- 
не ў ваповг-ьці Алеся Савіцкага 

, Сгалявары”. Але ўзноў-жа, з пры- 
чыны зададзенасьці тэмы й гатовае 
схэмы паказу людзей хвабрычнае 
працы аповесьць , Сталявары” ня 
сталазя мастацкім дасягненьнем гГо- 
ду. Галоўны пэрсанаж аповесьці 
Барашхін, спачатку некваліфікава- 
вы рабсонік пры будове аўтама- 
більнага заводу, тады гэткі-ж про- 
сты сталявар адзначыўся гэткімі 
втліхім! вытворчымі дасягненьнямі 
й сваёі палітычнай дзейнасьцяй, 
што ў канцы дзеі апсізесьці ляціць 
на 50-ыя ўгодкі БССР у Маскву ў 
складзг ўгадавае дэлегацыі БССР. 
Аповесьць , Сталявары” -- асабліва 
зыркі прыкла: агульнае зьявы, што 
ня можа спад пяра пісьменьніка, 
нзвет і таленавітага, выйсьці До- 
бры мастацкі твос, калі над мастац- 
кім! крытэрыям! бяруць перавагу 
ідэйна-палітычныя патрэбы дня. 

Но зважаючы, аднак, на цяжкую 
палітычную атма “фэру, беларуская 
мастацкая проза леташняга году, 

сЭач із с-ратамі й няўдачамі, ме- 
ла й сзае бясепсгэчныя здабыткі, У 
кажным выпад“чу прыкметна боль- 
“згыя, чымся ў 69-ым і 68-ым годзе. 
Гэта ў тых нямногіх выпадках, ка- 
л. некатозыя п'сьхечьнікі, не зва- 
жаючы на агульную тэндэнцыю, 
патрапілі засярэжзіцца на тэмах і 
псаблемах, у дачынгньні да якіх 
партыйнае рэглямантаваньне ня 
было гэтак строгае й дакладнае. З 
гэтага выразна скарысталі перш- 
наперц' абодвы леташнія раманы -- 


.Мсьціжы” Ізана Пташнікава і 
Плач перапёлкі” Івана Чыгрына- 
ва. 


На фоне шырокага паказу жыць- 
ця беларускае вёскі палавіны 50-ых 
гадоў ды сясод вялікае колькасьці 
глыбака зьіндывідуалізаваных ей- 
ных жыхароў удалося Івану Пташ- 
нікаву ў рамане , Мсьціжы” ства- 
рыць тып карэннага жыхара вёскі 
Андрэя Вялічкі, у якім абагуленае 
й псыхалягічна, абгрунтаванае ўсё 
лепшае й вьшшэйшае, чым жыла 
тагача “ная беларуская вёска. Гэта 
тып мужнага й непахісна вытрыва- 
лага селяніна якога ня ў сілах зла- 
маць ніякія жыцьцёвыя выпраба- 
ваньні, бо сізаю маральную моц чэр- 

паг ён зь вечна жыватворнай кры- 
ніцы -- роднай зямлі. 


Мастацкае 'тасягненьне гаману 


(Заканчэньне на 4 бачыне) 


але й за Катынь, аднак заходнія 
саюзьнікі гэты намер адкінулі. За- 
тое, на жаль, калі ў 1952 годзе ад- 
мысловая камісія Кангрэсу СІЦА, 
апытаўшы 380 сьветкаў, прыйшла 
да выснаву, што за мардэрства Ў 
Катыні адказны толькі СССР, дык 
тагачасны пгэзыдэнт не дазволіў 
прадстаўніку ЗША ў ЗН парушыць 
гэтага пытаньня. 

Характэрна, што добра азнаёмле- 
ны з таямн'цамі Крэмля Мілаван 
Джыляс у вядомай кніжцы , Новая 
кляса” абвінавачвае ў Катыні вы- 
лучна Саветаў. Ня менш аўтарытэт- 
ная ў гэтай галіне й Сьвятлана Алі- 
луева, якая У сваіх успамінах 
Толькі адзін год” псгыгадаўшы, 
што Сталін у Бальшым тэатры не 
глядзеў ніколі опэры ,Іван Суса- 
нін” та канца, п'ша далей: .А што 
яму было да гэтай пагібелі нейкіх 
Палякоў у лесе? Магчыма яна пры- 
гадвала яму патаемнае зьнішчэньне 
ў лясох Катыні палонных польскіх 
ахзіцэраў савецкім урадам у 1940-м 
годзе?” 

Спадзяюся, вы пераканаліся Ў 
тым, што ня толькі Хатынь, але й 
Катынь зьяўляецца помнікам Дру- 
гое сусьветнае вайны, і ейныя бра- 
цкія магілы заслугоўваюць належ- 
нага ўліанаваньня. Ня гледзячы на 
спробы перакруціць трагэдыю Ка- 
тыні. праўда пса яе ведамая сянь- 
ня ўсяму сьвету, а найбольш балю- 
ча вычувае п“ыпамін аб ёй польскі 
нарот. Не дарма ў часе Пазнанска- 
га паўстаньня 1956 году, якому 
сьветкам стаўся тагачасны ПГенэ- 
ральны Сакратар Задзіночаных На- 
цыяў рыцар паводля свайго духо- 
вага складу Даг Гамэршылд, увесь 
вялікі свабсдалюбны горад скан- 
даваў з болем рытмічна й голасна: 
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.Ка-тынь! Ка-тынь! Ка-тынь! 


Юрка Віцьбіч 
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ЗЬ БЕЛАРУСКАГА САВЕЦКАГА ДРУКУ 





с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


ЗАНЯДБОЎВАЕЦЦА НАЦЫЯНАЛЬНАЯ СПАДЧЫНА 


,... Вычучэньне багатай спадчы- 
чыны такіх яе золатаў, як Купала 
і Колас, адкрывае шырэй вочы на 
сучаснасьць. Толькі шкада, што гэ- 
тае вывучэньне не наладжана ў на- 
шай рэспубліцы, як сыстэма. Пры 
ўсіх посьпехах купала- і коласа- 
знаўства мы пакульшто ня маем 
дасьледваньняў асобных найбольш 
значных пэрыядаў жыцьця песьня- 
роў, іх грамдзкай і навуковай дзей- 
насьці, не дасьледаваны пераклады 
Купалы і Коласа на мовы іншых 
народаў, ня створаны пакуль іх на- 
вуковыя біяграфіі, мы ня маем на- 
вет летапісу іх жыцьцяў, цалкам 
аддадзеных служэньню народу...” 

»,... У будучым годзе спаўняец- 
ца 90 гадоў з пня нараджэньня Ку- 
палы і Коласа. Гэта -- ня музэй- 
ныя даты. Яны павінны стаць вя- 


ліхім нацыянальным сьвятам усяго 
беларускага народу, да яго трэба 
прывабіць увагу і іншых народаў 
нашай Радзімы (г. зн. Савецкага 
Саюзу --- Рэд.). Было-б добра, каб 
да дзён урачыстасьцяў на плошчах 
Менску паўсталі велічныя помнікі 
бацьком нашай літаратуры Купалу 
і Коласу. 

У нашай краіне (г. зн. у Саве- 
цкім Саюзе - - Рэд.) сталі новай 
прыкметай часу масавыя сьвяты 
паэзіі: яны праходзяць у Міхайлаў- 
скім, на радзіме Пушкіна, у Каневе 
ля магілы Шаўчэнкі, у Канстанты- 
наве на радзіме Ясеніна. Хай-жа 
сярод іх будуць і сьвяты паэзіі Ку- 
палы і Коласа”. 

(З прамовы Уладзімера Юрэвіча 
на 6-ым зьезьдзе пісьменьнікаў Бе- 
ларусі. , ЛіМ”, 7 травеня 1971). 


БЕЛАРУСЬ І ТУТ НА ШЭРЫМ КАНЦЫ -- 
ДЗЯКУЮЧЫ ЛЕНІНСКАЙ НАЦЫЯНАЛЬНАЙ ПАЛІТЫЦЫ ПАРТЫ! 


»,... Мы ў Беларусі да апошняга 
часу выдавалі 3-5-7 перакладных 
кніг у год, у той час як у Літве 
выходзіла больш сотні, у Азэрбай- 
джане - амаль па “0 і г. д. Нека- 
торыя таварышы ў нас разважаюць 
так: маўляў, Беларусы ня могуць 
раўняцца зь Літоўцамі ці Азэрбай- 
джанцамі, спасылаючыся на так 
званы моўны бар'ер. Навошта, маў- 
ляў, перакладаць замежных клясы- 
каў на беларускую мозу, калі яны 
перакладзены на рускую. Аргумэнт 
гэты ня вытрымлівае ніякай кры- 
тыкі, і толькі робіцца сумна, калі 
чуеш падобныя разважаньні. 

Па-першае, перакладаць зь ін- 
шых моў нам патрэбна для таго, 
каб наша літаратура разьвівалася 
нармальна; бяз гэтага ня можа 
абысьціся ні адна літаратура ў сьве- 
це, калі яна хоча жыць доўгі век 
у добрым здароўі; бязь перакладаў 
любая літаратура будзе хірэць і за- 
няпадаць, бо парушыцца натураль- 
ны крывяабмен у яе арганізьме, -- 
гэта аксіёма, элемэнтарная ісьціна... 
Зрэшты, неабавязкова, браць 
прыклад з рэспублік, дзе існуе так 
званы моўны бар'ер. Возьмем Укра- 
іну, мова якой такая-ж блізкая да 
рускай, як і наша беларуская. Там 
перакладаюць і выдаюць у шмат 
разоў больш, чым у нас. Толькі спэ- 
цыяльныя тоўстыя часапісы , Всее- 
світ” і ,Сузір'я” друкуюць толькі 
перакладную літаратуру 

Пераклады друкаваць і выдаваць 
у нае вельмі цяжка. Пры гэтым 
звычайна спасылаюцца на недахоп 
паперы. Кожны з нас ведае, што 
сапраўды з паперай трудна. Але 
міжволі ўзьнікае пытаньне: а дзе-ж 
бяруць паперу Літоўцы, Азэрбай- 
джанцы, Украінцы”? Можа, у іх ня 
больш паперы, а проста яны больш 


жа яны ня дублююць стотысячнымі 
тыражамі тыя выданьні, зь якімі 
выдатна спраўляюцца  цэнтраль- 
ныя, маскоўскія выдавецтвы? Калі 
ўрад выдзяляе нам паперу, ён, ма- 
быць, ня ведае, што мы яе пусьцім 
на дубляваныя выданьні, ён думае, 
што для нацыянальных выданьняў 
гэтай паперы павінна хапіць (у за- 
праўдна“сьці ня хто іншы, як гэны-ж 
урад прымушае дубляваць ма- 
скоўскія выданьні на расейскай мо- 
ве па тое, каб нельга было выда- 
заць на мове беларускай -- Рэд.). 
Творы нашых празаікаў на роднай 
мове выходзяць тыражом у 7-10 ты- 
сяч экзэмпляраў, а гэтыя-ж творы 
на рускай мове выходзяць тут-жа, 
у нас, тыражамі ў 100 тысяч экзэм- 
пляраў. Ільвіная доля іх асядае 
тут, у Беларусі. Але чаму? Чым 
кісуюцца выдаўцы і кнігагандаль? 
Паводля апошняга перапісу насель- 
ніцтва, 80 працэнтаў Беларусаў сва- 
ёй роднай мовай лічаць беларускую. 
Дык давайце-ж з гэтых дзяржаў- 
ных лічбаў і выходзіць. Статысты- 
ка для таго і дае нам дадзеныя, каб 
імі мы кіраваліся на практыцы”. 
(З прамовы Ніла Гілевіча на 6-ым 
зьезьдзе пісьменьнікаў Беларусі. 
ЛіМ”, 7 травеня 1971). 

АРМІЯ ДАРМАЕДАЎ 
Толькі ў Віцебскай вобласьці, 
напрыклад, выхаваўчую работу, 
апсача 9.9048 прапагандыстаў сеткі 
партыйнай і камеамольскай асьве- 
ты, вядуць 2500 лектараў і даклад- 
чыкаў партыйных камітэтаў, 1:624 
агітатары, амаль 15 тысячаў лекта- 
раў таварыства , Веды”, больш» за 
8 тысячаў палітінфарматараў”. 

(Павал Дзядзюля: Сельская інтэ- 
лігенцыя і культура вёскі. , Полы- 


разумна яе выкарыстоўваюць”? Мо- мя”, Ме 2, люты 1971). 








БЕЛАРУСКАЯ МАСТАЦКАЯ ПРОЗА 1970 ГОДУ 


(Заканчэньне з З-яй бач.) 


Івана Чыгрынава ,Плач перапёлкі” 
галоўна ў тым, што пісьменьнік, 
таксама 'на. фоне шырокага адлю- 
страваньня жыцьця беларускае вё- 
скі, на прыкладах вялікае колька- 
сьці ейных жыхароў патрапіў праў- 
дзіва й пераконліва перадаць на- 
строі й перажываньні беларускага 
сялянства адразу пасьля заняцьця 
Беларусі нямецкай арміяй у міну- 
лай вайне. Не зважаючы на накі- 
даную згары тэндэнцыю гераізацыі 
ў творах пра мінулую вайну, аЎта- 
ру раману ,Плач перапёлкі” ўда- 
лося захаваць поўную сугучнасьць 
праўды жыцьця з мастацкаю праў- 
даю. 

Спасярод згаданых трынаццаці 
апсзесьцяў што зьявіліся летась, 
высокім мастацкім узооўнем і аб”- 
ектыўным адлюстраваньнем рэча- 
існасьці вызначаюцца дзьве: .,Сот- 
нікаў” Васіля Быкава й , Зноў У 
Будневе” Анатоля Кудраўца. Узяў- 
шы за тэму свае аповесьпі эпізод 
з пабтызанскага руху на Беларусі 
ў мінулай вайне, Васіль Быкаў з 
уласьцівым яму веданьнем людзкае 
душы й здольнасьцяй глыбокага 
пегыхалягічнага аналізу адлюстра- 
ваў нявымоўную трагэдыю ня толь- 
кі беларускага цывільнага жыхар- 
ства ў вабставінах партызанскага 
руху, але й самых партызанаў. У 
ваповесьці , Зноў у Буднезе” Ана- 
толь Кудравец на фоне сучаснага 
жыцьця беларускае вёскі ўмела й 
пераконліва паказаў арганічную 
духовую сувязь зь вёскай гарадзкое 
інтэлігенцыі, што зь вёскі выйшла. 
Да лепшых аповесьцяў леташняга 
году можна залічыць яшчэ апо- 


весьць Аўгена Радкевіча Буяла 
лета” ды аповесьць Кляры Піш- 
чыкавай ,Мера шчасьця і болю”. 
Адзначаючы прыкметны спад У 
разьвіцьці беларускага апавядань- 
ня летагтняга году, крытык Сэра- 
фім Андраюк у згаданым сваім ар- 
тыкуле за найвышэйшае дасягяе- 
ньне ў запавядальным жанры пас- 
тавіў апавяданьне Янкі Брыля 
Гуртавое”. Андраюк зусім трапна 
падчыркнуў, што .,не спрашчаючы 
складанасьцяў жыцьця, бачучы й 
адчуваючы цяжкасьці яго. пісьме- 
ньнік у вапавяданьні , Гуртавое”, 
паказваючы звычайны штодзённы 
побыт і працу, адкрывае крыніцу 
такой чыстай, паэтычнай радасьці, 
якая захоплівае нас цалкам, узвы- 
гцае і ачышчае”. Калі ўжо канкрэт- 
на называць найлепшыя апавя- 
даньні году, дык ніяк нельга абмі- 
нуць і доугога выдатнага апавя- 
даньня -- Уладзімера Караткевіча 
.Вока тайфуна”, пра якое Антра- 
юк, спыняючыся й над апавядань- 
нямі зусім нізкапробнымі, нат ня 
ўспомніў. А тымчасам Караткевіча- 
ва апавяданьне , Вока тайфуна” з 
кажнага гледзішча -- і войстрай 
інтрыгай сюжэту і ўдалай кампа- 
зыцыяй, і сэдкай у жыцьці выса- 
карсітнасьцяй галоўнага героя 
Сьцяпана Дубаўца, што, наражаю- 
чы сваё жыцьцё, ратуе ад няўхіль- 
най сьмеоці свайго суперніка ў ка- 
ханьні Анатоля Каню, можа быць, 
на нашую думку. пастаўленае за 
ўзоо паўнавартаснага зь літаратур- 
на-мастацкага боку апавяданьня. 
Да лепшых апавяданьняў леташ- 
няга году зь некаторымі засьцяро- 
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У НЬЮЁРКАЎСКАЙ АРГАНІЗАЦЫІ МОЛАДЗІ 


14 травеня сёлета адбыўся 
агульны перавыбарны сход Аддзе- 
лу Арганізацыі Беларуска--Амэры- 
канскае Моладзі ў Нью Ёрку. У но- 
вую Управу Аддзелу ўвайшлі: Рая 
Станкевіч -- старшыня, Аня Бар- 
туль -- заступнік старшыні, Ніна 
Запрузнік -- сакратар, Галіна Ту- 
маш -- скарбнік, Язэп Казьлякоў- 
жкі --- сябра Управы. 

Пасьля выбараў быў абмеркава- 
ны плян працы. Управа пастанаві- 
ла добра папрацаваць, каб зрабіць 
Аддзел Моладзі ў Нью Ёрку актыў- 
ным. А дзеля гэтага трэба перш- 
напесш' старацца павялічыць коль- 
касьць сяброў Аддзелу. З гэтаю мэ- 
таю Управа пастанавіла прабазаць 
навязаць лучнасьць з тымі сябрамі 
Арганізацыі Моладзі, якія з розных 
прычынаў пакінулі яе. Заданьнем 
Ньюёркаўскага Аддзелу --- ахапіць 
усю мясцовую беларускую моладзь 
у вадну працаздольную й сьвядо- 
мую свае нацыянальнае спадчыны 
групу. 

Каб умацаваць зацікаўленьне бе- 
ларускім народным танцам, мы ад- 
разу-ж пзыступаем да арганізацыі 
дзявоцкага танцавальнага гуртка. 


Мы зьвяртаемся гэтай дарогай да 
старэйшага бэларускага грамадзтва, 
у першую чаргу да бацькоў з про- 
сьбаю даць нам патрэбную дапамо- 
гу Ў засганізаваньні танцавальнага 
гуртка, уплынуць на моладзь, каб 
яна прыймала ў ім удзел, прыво- 
зіць удзельнікаў гуртка на пробы 
й дапамагчы прыдбаць вышываную 
народную вопратку. 

Наш плян працы на будучыню 
разнастайны й цікавы. Мы будзем 
пра яго інфармаізаць у меру ягонае 
рэалізацыі. Мы верым, што Ў на- 
шай працы мы знойдзем падтрым- 
ку й сяброўскую дапамогу з боку 


добра зарганізаванага суседняга 
Аддзелу Арганізацыі Беларуска- 
Амэрыканскае Моладзі ў Нью 


Джэрзі. Мы ведаем, што спачатку 
будзем мець цяжкасьці ецэмэнта- 
ваць пасьля даўжэйшага заняпаду 
й разьвіваць наш Аддзел Моладзі Ў 
Нью Ёрку. 

Мы маем добрую волю й надзею 
на лепшую будучыню, бо праца- 
ваць маем для высокае нацыяналь- 
нае мэты, каб жыла Беларусь. 


Рая Станкевіч 


САЮЗ БЕЛАРУСКАЕ МОЛАДЗІ У МЭЛЬБУРНЕ 


20 гсавеня сёлета ў Доме Сп-ва 
Грушаў, у Нозт Алытона, адбыўся 
арганізацыйны сход беларускае мо- 
ладзі ў Мэльбурне (Аўстралія). Па- 
дзея гэтая, на якую чакалася даў- 
но, адкрызае новую, ясьнейшую ба- 
лонку жыцьця Беларусаў у Мэль- 
бусне. 

Патрэба арганізацыі 
молалзі адчувалася й ставілася даў- 
но. Дый былі ўжо некаторыя епо- 
бы арганізацыйных завязкаў, якія, 
аднак, доўга ня трывалі. Таму ста- 
рэйшыя зь вялікай прыемнасьцяй 
прывіталі заклік прадстаўнікоў мо- 
ладзі -- Ніны Грыцук і Алы Кор- 
бут -- школьніц, дапамагчы ў ар- 
ганізаваньні моладзі й на агульным 
сходзе пасьля Сакавіковых 
сьвяткаваньняў -- даручылі сп-ні 
Е. Яцкевіч падрыхтаваць і склікаць 
дзеля гэтае мэты сход моладзі, што 
яна й выканала. 

Сход адчыніла сп-ня ЕК. Яцкевіч, 
выясьняючы патрэбу й мэты арга- 
нізацыі беларускае моладзі. Побач 
зь ёю за прэзыдыяльным сталом 


беларускае 


згаданыя Ніна Грыцук і Ала Кор- 
ў 


В; 


бут. У працэсе сходу паклікалі 


ВАЗЫМЕМ 


У нядзелю 16 травеня сёлета тан- 
цавальная група Аддзелаў Нью 
Брансьвік і Нью Ёрх Арганізацыі 
Беларуска-Амэрыканскае Моладзі 
выступіла з двумя народнымі тан- 
цамі на вечары ў Нью Ёрку, які 
быў зладжаны Радай Народных 
Фэстызаляў Нью Ёрку (Еоік Еезбі- 
уаі СоцасіІ оЁ Меч “Уогк, Іас.). 

Наш Танцавальны Гурток вельмі 
прыгожа й добра выканаў два бе- 
ларускія народныя танцы --- Ля- 
воніху й Мікіту. Шэсьць параў ма- 
ладых сябровак і сяброў згаданых 
аддзелаў арганізацыі моладзі ў 
прыгожых і калярытных нацыя- 
нальных вопратках выклікалі гуч- 
ны апляўз у аўдыторыі. Таму пры- 
емна тут назваць і танцорак ды 








гамі можна залічыць наступныя 
апавяданьні маладых аўтараў: ,Са- 
лавей” Міхася Вышынскага, ,,Аіта- 
ва” Леаніда Гаўрылкіна, , Жыві” 
Міколы Капыловіка, ,Па талым 
сьнезе” Віктара Карамазава, .Баць- 
кі і дзеці” і, Песьня апоўначы” Ар- 
кадзя Марціновіча, ,Казка пра Бе- 
лага Арапа” Аўгена Радкевіча. Ад- 
нак раўнуючы да лепшых "аней- 
шых апавяданьняў пералічаных 
пісьменьнікаў, іхныя апавяданьні 
леташняга году ўсё-ж не становяць 
кроку наперад у творчым разьвіць- 
ці згаданых пісьменьнікаў. 
Падагульняючы наш агляд бела- 
рускае мастацкае прозы леташняга 
году, нельга ня пыйсьці да наступ- 
нае высновы. Спасярод твораў, пі- 
саных строга паводля сацыяльнага 
заказу, на тэмы й праблемы на- 
дзённае партыйнае палітыкі, ня бы- 
ло больчі-мен ц значных мастацкіх 
дасягненьняў. І наадварот, творчыя 
ўдачы, навет і выдатныя, спатыкалі 
пісьменьнікаў у творах, у якіх, ад- 
гароджваючыся ад надзённае палі- 
тыкі, засярэджваліся яны на тэмах 
і праблемах непсамінальнае жыць- 


цёвае важнасьці: агульналюдзкіх, 
нацыянальных і прыватна-асабіс- 
тых. 


Раман Шарупіч 


сядзелі ініцыятаркі гэтае справы ласускай. Шчасьці ім, Божа! 


прэзыдыюм студэнтаў вышэйшых 
школаў Віктара Швэда й Юрку Ні- 
кана якія, паразумеўшыся зь іні- 
цыятаскамі, дабралі яшчэ з пры- 
сутных Міколу Гуза, Уршулю Ні- 
кан і Юрку Шнэка, і гэткім па- 
радкам ізь 7-м!і асобаў стварылі ча- 
совую Управу Саюзу Беларускае 
Моладзі ў Мэльбурне. У Саюз запі- 
салася пакульшто 17 асобаў. 
Пастаноўлена, што З чырвеня 
зьбярэцца часовая Управа СБМ на 
паседжаньне, падзеліцца абавязкамі 
ды апрацуе плян працы на бліжэй- 
шую будучыню. Адначасна сябры 
Управы спзабуюць асабіста паразу- 
мецца із сваімі сябрамі Беларусамі, 
што ня былі на Сходзе, каб заахво- 
ціць і іх увайсьці ў арганізацыю. 
Сход афіцыйна зачыніў Віхтар 
Швэд, дзякуючы прысутным за ак- 
тыўны ўдзел у ім. А нам старэй- 
шым застаецца толькі пажадаць 
Саюзу Беларускае Моладзі ў Мэль- 
бурне памыснай працы дзеля кары- 
сьці й прыемнасьці асабістай, а так- 
жа й перадусім дзеля карысьці бе- 


М. Н. 


ПРЫКЛАД! 


танцораў. Гэта: Аксана Януш, Га- 


ліна Кажура, Ірэна Азарка, Аўген! 


Лысюк, Віктар Лосік, Юрка Азар- 
ка, Аляксандар Харавец, Янка Лу- 
кянчык і Мікалай Швэд -- з Ад- 
дзелу Нью Браясьвік; Аня Бар- 
туль, Галіна Тумаш і Ніна Запруд- 
нік -- з Аддзелу Нью Ёрк. 
Гэткае выступленьне было ня 


перцы раз. Кажны год Танцазаль- ! 


ны Гурток прымае ўдзел у выступ- 


леньнях нацыянальных групаў на: ы й й ё 
“танцаў, але й быў старшынём Ад- 


народных фэстывалях Нью Ёрку. 
Заснаваньне 1 кіраваньнз Танца- 


вальнага Гуртка -- ня лёгкая пра-: цы 
г; 


“Гудток 


ца. Гэтую працу праводзіць у Ад- 
дзеле моладзі ў Нью Джэрзі Аўген 
Лысюк. Ён ініцыятар і духовы кі- 
раўн.к гэгага гуртка. Пра беларус- 
кую дзейнасьць Аўгена Лысюка, як 
ён яе пачаў і чаму яе працягвае, 
я й хачу напісаць тут пару словаў, 
каб ведалі пра гэта іншыя й бралі 
прыклад. 

Аўген Лысюк нарадзіўся ў вёс- 
цы Навагёлкі ў Заходняй Беларусі. 
Ванароўнае дзяцінства выпала на 
ягоную долю: з далёкай Поўначы, 
дзе ён прымусова апыніўся быў з 
бацькамі, праз Расею, Пэрсію, Ін- 
дыю, Афрыку й Ангельшчыну 
прывандравала сям'я Лысюкоў у 
Амэрыку, дзе й асела на стала. У 
1953 готзе тут у Нью Ёрку Аўген 
уступіў у Аддзел Згуртаваньня Бз- 
ларускае Моладзі й стаўся ягоным 
актыўным сябрам. 

Пазьней, вярнуўшыся ўжо дарос- 
лым маладым чалавекам з амэсы- 
канскага войска, ён пасзупіў у Бе- 
ларускую сыботнюю школу, каб 
добра навучыцца беларускае мовы, 
дарма што сябры ў школе былі 
гцмат маладзейшыя векам за яго. 
Як сябра Танцавальнага Гуртка 
моладзі, ён удзельнічаў у выступ- 
леньнях Гуртка на тэлевізыйнай 
праграме РоіКа Раг(у, на інтэрна- 
цыянальным КЕоік Атгё Еезбуа] у 
Вашынгтоне і таксама на беларус- 
кіх імпрэзах нацыянальных угод- 
ках ды Сустрэчах Беларусаў Паў- 
ночнае Амэрыкі. 
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[У 1967 г. скончыла Менскі 
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Таіса Бондар 
СПОВЕДЗЬ 


Колькі бачыла 

сонцам залітых лагчын, 
гарадоў, 

якім мора далоні лізала, 
захапленьнем квітнелі вэчы, 
а сэрца маўчала: 

дзесьці ціха кацілася Сьвіслач, 
зьбігалі расу касачы, 

і паілі блакітам 

вясёлую раніцу ены, 
пашпурляўшы ў возера зоркі 
адна за адною, 

і брылі па калена ў вадзе 
ракіты гурмою, 

іў пэсьнях птушыных 
купал'ся ўранку лясы... 

Ды і з чым параўнаеш 
прастору Радзімы, 

калі 

хожнаі кветцы тут, 

кожнай сразінцы сястра я. 
Дзе-б ні йшла, 

памяць думкі дадому вяртае. 
Пзыкіпела я сэрцам 

да роднай зямлі. 


У ПАЛОНЕ ГОР 


Насоўваўся веча), 
маўклівы і кейкі п“амоклы. 
З апсшнім сьвятлом 
дагараў суквецьцям'! рададэндран. 
Мне-ж мроіўся край мой, 
затканы узорам рамонкаў, 

і плям'ны сонца 

на шапках сасновых бароў. 
А горы трымалі нас моцна 
ў вабдымках каменных. 
Куды ні кінь вокам --- 
няроўныя пікі хрыбтоў 
упіраюцца ў неба, 
зрываючы з воблакаў пену. 
І сьцэлецца пена 

туману халодным пластом. 
Ледзь чутна уздрыгвала часам 
зямля пад нагамі, 

далёка чуваць быў 

кожны спалоханы гук. 

І хоць мы былі тут 
адзінымі ў сьвеце бакамі, 
сьціскалася сэрца... 
Нічым не адгоніш тугу. 

Бо ўсё хараство, 

ўсё багацьце і веліч Каўказу, 
вякамі здабытыя 

зь нетраў магутнай зямлі, 
губляліся ў россгыпе 
матчыных песень і казак, 
якія зь дзяцінства 

глыбока у сэрцы жылі. 


(.Маладасьць”, Хе 2, люты 1971). 
Таіса Бондар -- нарадзілася ў 


1945 г. у Рудзенску на Меншчыне. 
дзяр- 


жаўны пэдагагічны інстытут замеж- 





ных моваў. Працуе выкладчыцай 
ангельскай мовы ў ваднэй із Шшко- 
лаў гораду Фалюшты ў Малдавіі. 
Дэбютавала ў беларускай паэзіі ад- 
но легась, надрукаваўшы ў газэце 
Літаратура і Мастацтва” за 27 сту- 
дзеня 1970 г. пяць пегішых сваіх 
вершаў. 








Перабраўшыся у Нью Брансьвік, 
ён заняўся моладзяй і стаўся для яе 
ня толькі кіраўніком народных 


сдзелу моладзі ў гадох 1961, 1964, 





1967 і 1968. Дзякуючы ягонай пра- 
паўстаў сталы Танцавальны 
Аддзелу моладзі ў Нью 
Джэззі. Пад ягоным кіраўніцтвам, 


(а пазьней пры ягонай сталай і ру- 


плівай дапамозе Аддзел моладзі Ў 
Нью Джэрзі стаўся адным з найак- 
тыўнейшых аддзелаў маладзёжнай 
асганізацыі ў Амэрыцы. 

І хоць амаль усе “ябры Аддзелу 
моладзі ў Нью Джэрзі нарадзіліся 
ўжо ў Амэрыцы, дзякуючы моцна- 
му нацыянальнаму беларускаму 
асяродзьдзю, іскра патрыятызму, 
пакладзеная бацькамі ў сэрцы сваім 
дзецям, не патухла, а гарыць і сянь- 
ня. У гэтым якраз кірунку працуе 
й Аўген Лысюк, бо аднойчы сам са- 
бе ён сказаў, што гэта ягоны аба- 
вязак. Дык узяў на сябе гэты аба- 
вязак нясе яго й ня кідае, бо так 
загадала ягонае нацыянальнае сум- 
леньне. 

На аднэй з порэбаў Танцавальна- 
га Гутрка перад выступленьнем на 
16 травеня сёлета, мне асабіста най- 
больш спадабалася адна пара тан- 
царэў -- Паўлінка й Рыгорка Лы- 
сюкі, зусім маленькія дзеці Аўгена. 
Яны, узяўшыся за рукі, прабавалі 
не аставацца ад танцораў. ,Няхай 


прывыкаюць ад маленства”, --- ека- 
заў Аўген... 
Няхай прывыкаюць” --і будуць 


прывыкаць і іншыя малыя дзеці Ў 
Нью Джэрзі да бэларушчыны, па- 
куль будуць там жыць і працаваць 
такія Беларусы, як Аўген Лысюк. 


Рая Станкевіч 


БЕЛАРУС, Ме 170 -- 1971 





БЕЛАРУСКАЯ БІБЛІЯТЭКА Й МУЗЭЙ - 
ФРАНЬЦІШКА СКАРЫНЫ У ЛЕНДА 


а 
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Праф. Робэрт Оты адсланяе мармуровую табліцу пры ўваходзе 
ў Беларускую Бібліятэку й Музэй Франьцішка Скарыны ў Лёндане 


Беларуская грамадзкасьць Вялі-! 
кабрытаніі, згуртаваная вакол До-! 
му Магсыянаў, ЗБВБ і Арда валас 
рускага "Таварыства, 15 травеня 
ўрачыста адзначала гістарычную 
падзею адкрыцьця й высьвячэньня: 
пегшай у такім маштаб? за межамі! 
Беларусі Беларускай Бібліятэкі Й 
Музэю Франьціцшга Скарыны ў 
Лёндане. 

Імпазантны будынак  ББіМФС 
знаходзіцца ў Фінчлей, прыгожым, 
багатым у зелень і кветкі раёне 
Лёндану. Побач яго іва падобнага 
стылю дамы Беларускае школы й 
інтэрнату Сьв. Кізгылы Тураўскага, 
а насупраць праз вулцу Гоўльдэн 


Роўд -. Дом Беларускіх Марыянаў. 
Управу ББіІМФС ачольвае Біскуп 
Часлаў Сіповіч, бібліятэкар -- а. 


Аляксандаз Надсон, ён-жа й ды- 
рэктар школы Сьв. Кірылы Тураў- 
скага. 

Урачы-тасьці, ш-о трывалі два 
дні, былі ўкаранаваньнем блізу 
чверцьвяковай працы, дэтэрмінацыі 
й веры Біскупа Часлава С'повіча, 
які яшчэ ў 1947 г., як малады сьвя- 
тар, пачаў працу над зарганізавань- 
нем бібліятэкі й музэю, прыцягнуў 
да яе ня толькі беларускія навуко- 
выя сілы, але й здабыў прыхіль- 
насьць і дапамогу чужых вучоных 
і эстэтаў, зь якіх у першую чаргу 
належыцца ўспомніць сакратара 
Англа-Бгларускага Таварыства сп. 
Г. дэ Пікаріу. Здабыў падтрымку 
беларускага грамадзтва ня “голькі ў 
Вял'кабрытані, але й ува ўгім] 
сьвеце. 





чам пастарабзларуску арыгінальны 
Скарынаў тэкст 126-га Псальму, 
узятага з Псалтыра, выдадзенага 
Франьціцкам Скарынам у Празе 
Чэскай 1517 г. Яго Дастойнасьць 
Арцыбіскуп Дамінік Энрычы па- 
сьвяціў 12 заляў двухпавярховага 
будынку ББіМФС. 

У прасторнай, сьветлай, прыемна 
ўлагуканай чытальн'!, на фэнз паў- 


кола! высунутых у ед вакэн, 
празь яхія заглядала зелскь дрэў 
і пышнасць к-етах, прэмаўляў 


Прафэсар Рабэрт Оты й Апостальскі 
Дэлегат у Вялікабрытаніі Арцыб!с- 
куп Дамінік Энрычы. Тады ўсе пе- 
райшлі ў яшчэ большую, пезапоўне- 
ную гасьцьмі (боліш га сто чала- 
вех) залю. Тут з прамовамі высту- 
палі: Зас:'упн к Бургсмістра Фінч- 
лей і Барнэт сп. Фрыдман, ад Ан- 
гла-Беларускага Таварыства ягоны 
старшыня Обэрон Гэрбэрт, ад Бе- 
ларускіх арганізацыяў Канады д". 
Раіса Жук-Грышкевіч ад ЗБВБ 
старшыня Ян Міхалюк ад беларусе- 
кіх арганізацыяў Францыі старішы- 
ня ,Хаўрусу” мастак М. Наўмовіч. 
Наапошку прамаўляў заснавальнік 
і гаспадзр Беларускай Бібліятэкі й 
Музэю Франьц'пка Скарыны Яго 
Дастойнасьць Біскуп Часлаў Сіпо- 
віч. У сваёй патрыятычнай прамове 
ён дзякаваў Богу й усім тым, што 
працаю і чым толькі маглі дапа- 
маглі й спрычыніліся да таго, што 
мы сяньня маем Беларускую Біблі- 
ятэку й Музэй за межамі Беларусі. 
Ён вітаў і дзякагаў шматнацыяна- 
льным гасьцём, што сваёй дастгой- 


а] 
(9 


Біскуп Часлаў Сіповіч, Апостальскі Дэлегат у Вялікабрытаніі Арцыбіскуп 
Дамінік Энрычы, ізраэльскі Рабін Баўм, віцэ-бурмістр лёнданскай акругі 
Фіншлей і Ббарнэт сп. Фрыдман із жонкай разглядаюць архівальнь:!Я 
беларускія старадрукі ў Музэі 


15 травеня, у сыботу а гадзіне 
16:30, у паважнай узвьыгцана-сьвя- 
точнай атмасфэзы ў прысутнасьці 
выдатнай шматнацыянальнай аў- 
дыторыі Прафэсар параўнаўчай 
слазянскай філялёгіі на ўнівэрсы- 
тэце Оксфарду Робэглт Оты зыка- 
наў абрад адкрыцьця Бібліятэгі й 
Музэю адсланеньнем мармарнае та- 
бліцы, што вісіць праваруч пры 
ўваходзе ў Бібліятэку, з нэпісам: 

Гэтая Белагуская Б'бліятэка й 
Музэй названзлз ў гона) Франьці- 
шка Скарынь: сг Поладку была ад- 
крытая 15 травеня 1971 г. Прафэ- 
сарам Рабэртам Оты ў прысутнасьці 
Яго Дастойнасьці Арцьбіскупа Да- 
мініка Энрычы Зпостальскага Дэ- 
легата ў Вялікабрытаніі”. 

Малітвай высьвячэньня быў пра- 
чытаны сьпярша паанггльску, а, 
пасьля Уладыкам Чаглавам Сіпові- ! 


ку 
“а 





най поэысутнасьцю ўшанавалі гэтак 
важную для нае урачыстасьць. Ся- 
рэд гасьцей былі дастойнікі розных 
веравызнаньняў, назухорыя сілы, 
як прафэсары й лектары ангель- 
скіх унівэрсытэтаў, мастакі, літара- 
тары, жуўгналістыя, прадстаўнік 
Брытыйскага Музэю, які ў сваіх 
сховах мае кнігі нашага Скарыны, 
сябра Парлямэнту, прынцы, лёрды, 
графы, палітычныя й грамадзкія 
дзеячы розных нацыянальнасьцяў, 
прадстаўнікі банку й прэсы. 


Ад бгларускіх арганізацыяў, ап- 
рача зь Вялікабрытаніі, былі прад- 
стаўнікі з Францыі, Нямеччыны й 
Канады. Апрача таго, Управа ББіМ 
ФС атрымала пісьмовыя прывітань- 
ні абсалютна ад усіх беларускіх 
асяродкаў вольнага сьвету, ды безь- 
ліч прывітальных лістоў ад розных 
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НЕ 


ігснанацыянальных агоб і устано- 
ваў. 

Пасьля аф.цыйнае част-і пгысу-- 
ныя бііл. запрошаныя ў буфэг. Ві- 
но на паднсе:х разносілі й часта- 
валі гасьцей вучні Беларусхае 
Школы С»в. Кірылы Тусаўскага. 
Іхнія багата вышытыя беларускім 
арнамэнтам нацыянальныя кашулі 
дасканала гарманізавалі з афіцый- 
най вопраткай біскупаў і пэалатаў, 
з тггамі акадэмікаў ды наканец туа- 
летамі дам. А сталы із “травамі --- 
гэта мастацтза само ў сабе. Яно 
старанна было аблічанае на падвой- 
ны эфэкт: зрокавы й смакавы. Ды 
трэба адмеціць, што наагул усё 
ўладжаньнз ў Бібліятэцы й Музэі, 
нат у найд 'абнэйшых дэталях здра- 
сжае чулае на эс:'этыху вока й 
дбайлівую ўмелую руку. Часе ад 
часу абвешчаны быў адыход нейка- 
га дастойнага гасьця. На перапоў- 
ненай сьпясша залі зрабілася валь- 
ней. І хлапцы ў нацыянальных бе- 
ларускіх кашулях, што частавалі 
нае віном, цяпер пад кіраўн'цтвам 
сп. Г. Пікарды пачаставалі нас та- 
кім канцэртам беларускіх народных 
песень, што цяпло, туга й радасьць 
разьлілася па душы. 

Наступны дзень 16 травеня пзы- 
сьвечаны быў вылучна для Белару- 
саў. Раніцай у царкве Сьвятых 
Апосталаў Пятра й Паўла Яго Да- 
стойнасьць Уладыка Часлаў у су- 
служэньні з Айцамі Язэпам Гэрма- 
новічам і Аляксандрам Надсонам ды 
двума прыслужнікамі (вучні бела- 
рускае школы) адпраўляў Сьв. Лі- 
тургію. Сьпяваў хор пад кіраўніц- 
твам сп. Г. Пікарды. Апостала чы- 
таў пабеларуску назьдзіў прыгожай 
вымовай вучань школы Сьв. Кіры- 
лы Тураўскага Марак Саўка-Мі- 
хальскі. Казань Уладыкі Часлава 
была прысьвечаная Франьцішку 
Скарыну, які ня толькі быў вялі- 
кім вучоным ды гуманістым заход- 
няэўрапейскага маштабу, але пера- 
дусім чалавекам глыбака рэлігій- 
ным, іцто перакладаў сьвятыя кнігі 
на родны ,языхк”, у якім ,міласьці- 
вы Бог” яго ,на сьвет пусьціў”, Ды 
патрыётам свае Бацькаўшчыны. 

Магутны Божа” ў Лёндане сьпя- 
вае хор неяк інакі, прыцішаным, 
насычаным пачуцьцём голасам, 
быццам сьпеў быў прызначаны не 
для людзкога, а боскага вуха, бьыш- 
цам ціхая малітва трапляла да Гос- 
пада хутчэй, як галосная. 

Пасьля Багаслужбы ў чытальні 
Бібліятэкі адбыліся тры даклады: 
Айца Аляксандра Надсана -- ,Су- 
часны стан беларускай бібліягра- 
фіі”, сп. Г. Пікарды -- , Беларусіка 
ў розных бібліятэках Эўропы” і Р. 
Жук-Грышкевіч аб беларускім ар- 
ганізацыйным жыцьці ў Канадзе. 
Пасьля дакладаў супольны абед, 
супольная бяседа, супольная песь- 
ня. 

Аб гісторыі, арганізацыі, выгля- 
дзе каштоўных збораў рэдкіх і ме- 
ней рэдкіх кніг, часапісаў, газэт, 
мікрафільмаў эчспанатаў Бэларус- 
кае Бібліятэкі й Музэю воб“азна й 
дакладна інфармуе цікава напіса- 
ная паангельску, эстэтычна выда- 
дзеная кніжыца , Беларуская Б'б- 
ліятэка й Музэй Францішка Скары- 
ны”. Кніжыца выдадзеная была з 
нагоды адкрыцьця ББіМ, ейны аў- 
тар -- Ганаровы Сакратар Англа- 
Беларускага Тавабыства сп. Гай дэ 
Пікарда. Удзельнікі сьвяткаваньня 
атрымалі яе на памя“ку гістарыч- 
нае падзеі, а чытач ,Бела“гуса” мо- 
жа. набыць яе ў мясцовай беларус- 
кай арганізацыі. 

Скажым тут толькі, што ББіМ ФС 
у сваіх каштоўных зборах мае між 
іншага 15 кніг, фатаграфічнае рэ- 
прадукцыі, Франьцішка Скарыны. 
выдадзеных ім у Празе (1517-1519) 
і Вільні (1525). такой-жа зэпрадук- 
цыі Літоўскі Статут (1588), выла- 
ньня Братоў Мамонічаў у Вільні, 
значны збо» рэдкіх беле “ускіх кніг 
канца 19-га й пачатку 20-га ста- 
годзьдзя. багатыя зборы навейшых 
кніг. 220 кэмплетаў белабускіх га- 
зэт і часапісаў. каля 100 старых 
картаў Беларусі, шмат мікрафіль- 
маў і дасканалы апарат да чытань- 
ня іх, а між цікавымі экспанатамі 
музэю арыгінальныя Слуцкія й Го- 
радзенск:ія паясы. 

Пратаўжэньнем усачыстасьцяў 
адкрыцьця ББіМФС, хоць не ў да- 
слоўным гэтага слова значаньні, 
але асабліва для гасьцей здалёк, 
была лекцыя Псафэсара Джэйме 
Дынглей (унізэрсытэт у Рыдынг) 
-- Войска Вялікага Княства Літоў- 
скага ў 16-тым стагодзьдзі”. Фак- 
тычна была гэта 5-я з чаргі лек- 
цыя Курсу Беларусаведы 1970-1971 
акадэмічнага году. Гадавыя Курсы 
Баларусаведы, якія стаяць на вы- 
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Будынак Беларускай Бібліятэкі й Музэю Франьцішка Скарыны 


У 


сокім акадэмічным узроўні, аргані- 
зуе ўжо пяты год Англа-Беларус- 
кае Таварыства. Лекцыі адбываюц- 
ца ў элегантнай залі Бэрлінгтон До- 
му на Пікадылі. Англа-Беларускае 
Таварыства, ачоленае Лёрдам Гар- 
лех, пад стабшынствам Обэрон Гэр- 
бэрта выдае ад 1965 г. паангельску 
Журнал Бэларусаведы”, сябры 
яго, ня толькі Беларусы, працуюць 
вад разьвіцьцём ББіМФС. Такім чы- 
нам Англа-Беласускаг Таварыства 
робіць вельмі паважны ўклад ў гГа- 
ліну беларускаг навукі й культуры 


Лёндане 


ды ўзаемна дапаўняе дзейнасьць 
БІНіМ у Амэрыцы, публікацыі яко- 
га, ,Запысы”, зыходзяць пабела- 
руску. 

На заканьчэньне выказваючы 
прызнаньне й пажаданьні плённай 
працы Заснавальнікам і Будаўніком 


Беларускае Бібліягэкі й Музэю 
Франьцішка Скарыны ў Лёндане, 
так і хочацца выразіць надзею з 
пажаданьнем: Да “патканьня на 
адксыцьці Беларускай Бібліятэкі 
й Музэю ў Амэрыцы. 


Раіса Жук-Грышкевіч 








6-Ты ЗЬЕЗД ПІСЬМЕНЬНІКАЎ БЕЛАРУСІ (І) 


б-ы зьезд пісьменьнікаў Бэлаўгу- 
сі, шо адбываўся 26-27 сакавіка 
сёлета, як і трэба было спадзявац- 
ца, быў падрыхтаваны й пра!зедзе- 
ны ў духу партыйных дырэктываў, 
выказаных на ХХУІЙ зьезьдзе КПБ 
і ХХІУ зьезьдзе КПСС, і ў вадпа- 
веднасьці з гэтым займаўся ня Гэ- 
тулькі пытаньнямі літаратугсна-ма- 
стацк'мі колькі ідэйна-палітычны- 
мі. Палітычны аспэкт зьезду выра- 
зіўся ўжо ў ягснал арганізацыйнай 
структуры. 

На папярэднім пятым пісьмень- 
ніцкім зьезьдзз ў травені 66-га го- 
ду, апрача агульнага справаздач- 
нага дакладу праўленьня Саюзу 
пісьменьнікаў, зробленага ягоным 
старшынём Пятрусём Броўкам, бы- 
ло аж пяць судакладаў пра паасоб- 
ныя літаратурныя жанры: Івана 
Навуменкі пра мастацхую прозу, 
Максіма Лужаніна пза паэзію, Ан- 
дрэя Макаёнка пра драматургію, 
Янкі Казекі пра літаратурную кры- 
тыку й Эдзі Агняцьвет пра дзіця- 
ую літаратуру. Судаклады гэтыя ме- 
лі глыбокі прафэсійны хасактар, бо 
чыталі іх самі прадсаяаўнікі гэтых 
жанзаў. Затое на б-ым пісьмэньніц- 





км зьезьдзе ўсе гэтыя пытаньні бы- 
лі ахопленыя адным справаздач- 
ным дакладам першага сакратара 
Саюзу пісьмен-нікаў Максіма Тан- 
ка. Гэткае сканкцэнтраваньне ўсіх 
пытаньняў у вадным дакладзе вы- 
лучала магчымасьць глыбейшага 
пран'кненьчз ў мастацкую спэцы- 
фіку ўсіх жанраў. затэе было яно 
выгадна? лля палі ычных абагуль- 
неньняў і высипсваў. 

Калі на зьездах розных творчых 
саюзаў ад ЦК КПБ ззычайна пры- 
сутнічае й выступае з прамовай са- 
гратах ЦК ў галіне ідэялёгі й 
культуры, дык ка б-ым пісьмень- 
ніцкім зьезьдзе прысутнічаў сам 
пегшы сакратар ЦК КПБ П. Машэ- 
раў, што паказвала на асаблівую 
ўвагу партыі да пэганьняў літара- 
туры. І выступіў ён на зьезьдзе ле 
з прамовай, а з абшырным дахла- 
дам, у якім даў партыйную ацэну 
сучаснай літаратуры й абвэсьціў 
галоўныя пастыйныя дырэктывы, 
што маюць цяпер абавязваць пісь- 
меньнікаў. 


Не зважаючы на старанную пад- 
рыхтоўку й поавэдзеную ў газэце 
,Літаралура і Мастацтва” перадзье- 
здаўскую дыскусію, Зьезд аднак ня 
выявіў адназгодяасьц' ў паглядах 
пісьменьнікаў на існасьць і задань- 





ні літаратурнай творчасьці дый на- 
агул ня выклікаў глыбсхага заці- 
каўленьня з боку пісьменьніцкага 
грамадзтва. На папярэднім зьезьдзе 
пягь год таму, калі ў Саюзе пісь- 
меньнікаў было на 65 гяброў менш, 
чымся сяньня, 'зыступала, улучна 
з дакладчыкам і судакладчыхкамі, 
27 пісьменьнікаў Беларус'!. дык на 
б-ым зьезьдзе выступала ўжо ўся- 
го 18 пісьменьнікаў. Як на а?гані- 
зацыю, што задзіночвае сяньня Ў 
сваіх радох каля 300 пісьменьнікаў, 
гэта станоўча за мала. Гэткі мізэр- 
ны ўдзел пісьменьнікаў у дэбатах 
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І зьезду паказвае на малое іхнае за- 


цікаўленьне зьездам, на якім нель- 
га было нічога сказаць, што пярэ- 
чыла-б партыйным дырэктывам, а 
гаварыць у духу партыйных патра- 
баваньняў ня было ахвоты. 

Калі ня браць увагі на самога 
дакладчыка, што выступаў ад імя 
праўленьня Саюзу пісьменьнікаў, 
лы на прамову на афіцыйнае ад- 
чыненьне зьезду найстарэйшага ве- 
кам заслужанага пісьменьніка Кан- 
драта Крапівы, дык з гэных 16-ёх 
пісьменьнікаў, што выступалі на 
зьзеьдзе, трохі больш за палавіну 
гаварылі ў духу партыйных дырэк- 
тываў. Гэта ведамыя партыйныя 
актвістыя ў беларускай літаратуры 
Пятрусь Броўка, Кастусь Кірэенка, 
Павал Кавалёў, Еўдакія Лось, Іван 
Шамякін, Павал Дзюбайла, Уладзі- 
мер Карпаў, Леанід Прокша, Хве- 
дар Жычка, Іван Новікаў ды расей- 
скі сябра Саюзу Аляксандар Міро- 
наў. Нічога новага ў пытаньнях лі- 


таратурна-мастацкіх пісьменьнікі 
гэтыя не сказал!: іхныя прамовы 
былі разгорнугымі паўтарэньнямі 


партыйных дырэктываў. 

Усяго толькі сямёх пісьменьнікаў, 
што выступалі ў дыскусіі, засярэ- 
джваліся на пытаньнях творчых і 
чыста літаратурных. Гэтак Алесь 
Асіпенка надаў асаблівую вайстры- 
ню актуальн“му пытаньню, што Ў 
той час, калі павялічваецца коль- 
касна пісьменьніцкая сям'я й ТГа- 
сьце  твосчая прадуктыўнасьць 
шмат якіх пісьменьнікаў, дык Ввы- 
давецкія магчыма-ьці для беларус- 
кае літаратуры ўсьцяж звужаюцца. 
Уладзімэр Юлпэвіч падчыркнуў не- 
нармальную на ягоную думку зья- 
ву адрыву беларускіх пісьменьнікаў 
ад літаратурнае спадчыны парэва- 
люцыйнага пэрыяду. Ніл Гілевіч 
паказаў на канкрэтных прыкладах 
і статыстычных дадзеных вялікае 
атставаньне ў галіне песакладаў на 
беларускую мову твораў чужых лі- 
таратураў. Віктар Каваленка скар- 
дзіўся на няспрыяльныя абставіны 
для разьвіцьця літаратурнае кры- 
тыкі. Спэцыфіцы дзіцячай літара- 
туры прысьвяціў сваё выступлень- 
не Васіль Вітка ды зьвярнуў увагу 
на пе“9эцекоды, што стаяць на даро- 
зе для ейнага росту. Іван Мележ 
гаварыў пра патрэбу павышэньня 
агульнай куль“уры сярод пісьмень- 
н'каў 

У гэтых колькіх зыступленьнях 
на чыста літаратурныя й творчыя 
тэмы бадайшто вылучна падчыр- 
кваліся адмоўныя зьявы ў нашай 
літаратуры што ад пісьменьнікаў 
зусім не залежаць, а створаныя аб- 
ставінемі у якіх змушаная разьві- 
вацца беларуская літаратура. 

Дыскусія зусім ня мела характа- 
ру творчых спрэчак і вымены паг- 
лядаў на закранутыя ў ёй пытань- 
ні. Але інахш і быць не магло, бо 
нельга-ж было аспрэчваць партый- 
ных дырэктываў, як і нельга было 
таксама аспрэчваць адмоўных ба- 
коў літаратурнага разьвіцьця, бо 
гэтыя адмоўныя бакі, пераважна не- 

(Заканчэньне на б бачыне) 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 





Украінская газэта ,, Свабода”, што 29 красавіка сёлета. Пісьменьнікі, 


выдаецца ў Джэрзы Сыты, у нума- 
ры за З чырвеня сёлета зьмясьціла 
інфармацыю пад заг. , Бароняць 
праіва Беларускае Аўтакефальнае 
Праваслаўнае Царквы Ў вольным 
сьвеце”, у якой спасылаецца на ма- 
тарял нашае газэты (1169) у 
справе БАПЦ. 

Першы сакратар ЦК КПБ Петра 
Машэраў наракае на нястачу Ў бе- 
ларускім народзе энтузіязму да Па- 
будовы камунізму ў сваёй сустрэчы 
з г. зв. ,выбаршчыкамі” ў Вярхоў- 
ны Савет БССР (выбары адбылі- 
ся 13. ХІ. 71): 

Не сакрат, што сярод нашых 
людзей сустракаюцца яшчэ й такія, 
што ня вызначаюцца высокай 
сьвядомасьцю й не заўсёды могуць 
правільна распарадзіцца сваім воль- 
ным часам і ўсё большымі магчы- 
масьцямі атрыманьня матар'яльных 
дабротаў. Нажаль, у такіх людзей, 
якія не атрымалі трывалай ідэйнай 
загартоўкі, не валодаюць унутранай 
культурай і добрымі эстэтычнымі 
густамі, нярэдка пад уплывам ва- 
рожай буржуазнай прапаганды ча- 
сам разьвіваюцца р патрэбнасьці, 
якія ўступаюць у супярэчнасьць з 
нашай маральлю, усплывае нейкі 
рвацкі набывальніцкі інетынкт, 
праяўляецца грэбаваньне сваім гра- 
мадзянскім і грамадзкім абавяз- 
кам”. (, Зьвязда”, 1. УІ. "1). 

У канадзкім горадзе Манрэалі ад 
5 да 8 травеня сёлета адбываўся 
міжнародны славянаведны сымпо- 
зном. У паасобных дакладах сым- 
позіюму закраналіся беспасярэдня 
беларусаведныя тэмы, як прыкла- 
дам у дакладзе праф. Освальда Ба- 
куса на тэму прыгоннага сялянства 
Вялікага Княства Літоўскага ў 15- 
16 стагодзьдзях, праф. Рамана Ку- 
хара пра ўкраінскую й беларускую 
эміграцыйныя літаратуры, праф. 
Лёўэла Тылета на тэму ,Хрушчоў 
15 не-расейскія нацыянальнасьці” 
ды некаторых іншых. 

Сымпозіюм быў арганізаваны су- 
польна выкладчыкамі-славянаведа- 
мі ЗІЦА і Канады. 

Пісьменьнікі -- гэта людзі, на 
якіх спадзявацца нельга”, -- пры- 
знаўся савецкі прапагандысты Мі- 
кола Багун, памфлет якога, ськіра- 
ваны супраць літаратурных перада- 
чаў др. Ст. Станкевіча ў радыё 
Свабода”, быў перададзеныя ра- 
дыястанцыяй , Савецкая Беларусь” 














бачыце вы -- Мікола Багун пра 
гэта давэдаўся -- па прыродзе не- 
падатлівыя, незгаворлівыя”. І ці не 
затым якраз памфлетыстаму Багу- 
ну давялося прызнацца, што сярод 
беларускіх савецкіх пісьменьнікаў 
-- тых, што слухаюць перадачы ра- 
дыё Свабода”, ёсьць адзінкі, што 
аказаліся падкімі на танную папу- 


лярнасьць”. 

Сёлета выходзіць упяршыню 
анталёгія беларускай паэзіі па- 
ангельску. Вестку пра гэта па- 


даў інфармацыйны орган ЮНЭСКО 
ЮНЭСКО ФІЧЭРС” Ко 596/597 
(красавік 1971 году), выдазаны 
ў Парыжы. У лёнданекім выда- 
вецтве ,Алэн энд Аніін”, паведа- 
міў бюлетэнь , ЮНЭСКО ФІЧЭРС”, 
друкуецца анталёгія беларускае па- 
эзіі паангель-ку ў перакладзг ан- 
гельскае паэткі Веры Рыч. Вера 
Рыч ведамая таксама сзаймі пзра- 
кладамі з украінскае паэзіі. Анта- 
лёгія беларускае паэзіі мае загало- 
вак ,Ях вада, як агонь”. Цана хні- 
гі -- 4.5 ангельскія фунты. 

У анталёгію ўвайшлі вершы бе- 
ларускіх паэтаў 19-га стагодзьдзя 
Паўлюка Багрыма. Фсаньцішка Ба- 
гушэвіча ды іншых, і 20-га стгаго- 
дзьдзя, Янкі Купалы, Максіма Баг- 
дановіча, Кандрата Крапівы. 

Паведамляючы пра выхад у 7іён- 
дане анталёгіі беларускае паэзіі ў 
ангельскім перакладзз, бюлетэнь 
ЮНЭСКО падаў таксама кароткую 
даведку пра творчазьць Кандра”а 
Крапівы, характарызуючы яго як 
прадаўжальніка традыцыяў Гога- 
ля Салтыкова-ІЦчадсына й Кэы- 
лова. Як прыклад байкапісаньня 
Крапівы, у бюлетэні зьмешчаная 
байка ,Сава, асёл і сонца” ў пера- 
кладзе Веры Рыч. 

ў»У Беластоцкім ваяводзтве, -- пі- 
ша беластоцкая газэта , Ніва”, -- 
зямля знаходзіцца ў руках звыш 
180 тысяч гаспадароў. Гэта іх ула- 
снасьць”. Прыватны спосаб апра- 
цоўваньня зямлі, як відаць, дае дэ- 
брыя вынікі. ,У мінулым годзе, -- 
піша , Ніва”, -- (ня гледзячы на 
няспрыяльныя ўмовы) сяляне Бе- 
ласточчыны прадалі амаль 130 то- 
наў мяса й звыць 340 міліёнаў лі- 
траў малака. Дагэтуль яшчэ ніколі 
не ўдалося нашым хлебаробам да- 
ставіць дзяржаве такое колькасьці 
жывёлагадоўчых прадуктаў”. Част- 


ка зямлі на Беласточчыне нале- 





6-ТЫ ЗЬЕЗД ПІСЬМЕНЬНІКАЎ БЕЛАРУСІ (І) 


(Заканчэньне з 5-ай бач.) 


залежныя ад пісьменьнікаў, былі 
занадта відавочнымі й пераконлі- 
вымі. 


Зьвяртала на сябе ўвагу поўная 
гасыўнасьць на зьезьдзе маладых 
пісьменьнікаў. Наймалодцыя ўдзе- 
льнікі дыскусіі Ніл Гілевіч і Павал 
Дзюбайла мелі па 40 год і да ма- 
ладых пісьменьнікаў перасталі на- 
лежаць ужо даўно. У сваім артыку- 
ле пад вымоўным загалоўкам 
Больш давяраць маладым”, зьме- 
шчаным у газэце , Літаратура і Ма- 
стацтва” за 15 студзеня сёлета пад 
рубрыкай Насустрач 6-му пісь- 
меньніцкаму зьезду”, Ніл Гілевіч 
быў зьвярнуўшы ўвагу на ненар- 
мальную зьяву, што на 4-ым усеса- 
юзным пісьменьніцкім зьезьдзе Ў 
67-ым годзе ня было нівводнага бе- 
ларускага дэлегата Ў веку да 40 
год. Бадайшто ня лепш з выбра- 
нымі на зьезздзе дэлегатамі на 5-ы 
ўсесаюзны пісьменьніцкі зьезд, у 
складзе якіх на дваццаць аднаго 
дэлегата адзін толькі Іван Птацшні- 
каў мае 39 год, а ўсім іншым дэле- 
гатам больш за 45 год. У новавы- 
браным на зьезьдзе праўленьні Са- 
юзу пісьменьнікаў Беларусі. што 
складаецца з 65 асобаў, адно шась- 
цёх у веку ніжэй 40, але вышэй 
30 гадоў: Рыгор Барадулін, Ге- 
надзь Бураўкін, Леанід Гаўрылкін, 
Анатоль Грачанікаў, Іван Птачні- 
каў і Барыс Сачанка. Але ўсе яны 
ўжо таксама не належаць да мала- 
дых пісьменьнікаў. 

Значыцца, вялікая колькасьць 
маладых пісьменьнікаў у веку ві- 
жэй за 30 год, што ўжо даволі выя- 
вілі сябе, як здольныя, таленавітыя 
Й плённыя пісьменьнікі, ня маюць 
ніводнага прадстаўніка ў праўлень- 
ні пісьменьніцкага саюзу, Гэта. трэ- 
ба думаць ня з прычычы няўвагі 
да маладых пісьменьнікаў, чаму пя- 
рэчыла-б асаблівая туглігасьць У 
галіне іхнага ідэйна-палітычнага 
ўзгадаваньня, а, відаць, таму, што 
спасярод маладых ніхто не знай- 
шоўся даволі надзейным з палітыч- 
нага боку, каб быць уведзеным у 
склад праўленьня, 


Маюць сваю вымову й праведзе- 
ныя на зьезьдзе некаторыя пэрса- 
нальныя зьмены У кіраўнічых орга- 
нах пісьменьніцкага саюзу. Гэтак 
адзін з дасюлешніх сакратароў 
праўленьня Саюзу Янка Брыль за- 
менены цяпер Анатолем Грачаніка- 
вам. Можна падумаць, што гэтае 
сваё становішча страціў Янка 
Бэыль з прычыны свайго дакладу 
на пісьменьніцкім пленуме ў кас- 
трычніку 68-га галу, калі бязьлітас- 
на скоытыкаваў бездапаможныя з 
мастацкага боку творы на рэкаман- 
даваныя партыяй тэмы й праблемы. 
Таксама зьдзіўляе адсутнасьць У 
новым праўленьні Уладзімера Ду- 
боўкі, далей Анатоля Вярцінскага, 
супраць якога выступаў у друку са- 
кратар ЦК КПБ С. Пілатовіч, і Ні- 
чыпара Пашкевіча, які летась быў 
зьняты із становішча адказнага рэ- 
дактара газэты Літаратура і Мас- 
тацтва”. З нова ўведзеных у праў- 
леньне Саюзу пісьменьнікаў баль- 
шыня пісьменьнікаў, што апошнім 
часам задэманстравалі сваго асаблі- 
вую партыйную руплівасьць: Ана- 
толь Грачанікаў, Сяргей Грахоўскі, 
Хведар Жычка, Еўдакія Лось. Іван 
Новікаў, Васіль Хомчанка, Павал 
Дзюбайла й Леанід Прокша. 

Заміж спадзяванай аднадушнай 
маніфэстацыі на карысьць партый- 
нае палітыкі ў літаратуры, 6-ы 
зьезд пісьменьнікаў Белаоусі гэткім 
ня стаўся. На ім, з аднаго боку, меў 
месца строгі партыйны наступ на 
літаратуру з мэтаю поўнага ейнага 
падпасадкаваньня партыі й пры- 
вярненьня ейнае службозае ролі, з 
другога боку, зьезд стаўся зыркім 
выявам наважанае, хоць пераважна 
й пасыўнае, абароны пісьменьніка- 
мі сваіх літаратурных пазыцыяў. 
Поа гэтыя супярэчлівасьці зьезду 
яшчэ больш: пасьветчылі справазда- 
чны дакла праўленьня Саюзу пісь- 
меньнікаў Беларугі й выступленьне 
першага сакратасга ЦК КПБ І. Ма- 
шэрава, пра што будзе ход у на- 
шым наступным артыкуле. 


Раман Шарупіч 
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ГЕНЭРАЛ УБАРЭВІЧ 


.З асяродзьдзя беларускага наро- 
ду выйшлі вядомыя рэвалюцыя- 


неры, палкаводцы, героі грама- 
дзянскае вайны: ... І. П. Убаўгэ- 
віч...” ХБелсд. т. 2,6. 261). 


На савецкім адрыўным календа- 
ры на 1971 год, (не падумайце, (ито 
на беларускім. Беларускага кален- 
дара для Беларусаў Масква не да- 
зваляе. -- Рэд.), пад датаю 13 сту- 
дзеня стаіць: ,,14 студзеня спаўня- 
ецца 75 год 81 дня нараджэньня 
Гесаніма Убарэвіча, савецкага ва- 
еннага дзеяча”. Зь Беларусяй Уба- 
рэвіч зьвязаны і сваім паходжань- 
нем і часткава сваёй бліскучай ва- 
еннай кар'ерай, і да пэўнай ступені 
сваёй трагічнай сьмерцяй на 42-гім 
годзе жыцьця Ў хвалях сталінскага 
тэрору. У часе ягонага арышту й 
пасьпешлівага расстрэлу, генэрал 
Убарэвіч быў галоўнакамандуючым 
Беларускае Ваеннае Акругі. 

Хоць Гераніму Убарэвічу ня 
шмат давялося мець беспасярэдняга, 
дачыненьня да станаўленьня бела- 
рускае савецкае дзяржаўнасьці 
ягоны вагнны талент партыя выка- 
рыстоўвала на інцых франтох гра- 
мадзянскае вайны -- ведама аднак, 
што ён быў прыхільнікам ідэі на- 
цыянальнае ёзабоды й дзяржаўнае 
сувэрэннасьці беларускага насоду. 


(Пра ўсё гэта, пэўна-ж, нічога ня 


кажа ані савецкі адрыўны калян- 
дар, ані двутомавая Гісторыя БС- 
СР” у сваіх абодвых выданьнях, як 
ня скажа мо й гэная пяцітомавая 
Гісторыя БССР” з выданьнем 
якое ўжо цэлых дзесяць гадоў ма- 
рудзіць Інстытут гісторыі АН БС- 
СР. 

Акалічнасьці, у якіх генэрал Уба- 
рэвіч загінуў, дэталі тэбору 30-ых 
гадоў ды ягоныя глыбейшыя гіста- 
рычныя прычыны, не належаць да 
тых рэчаў, якімі савецкая гістарыя- 








жыць таксама й да дзяржаўнага 
фонду. Затым аднак, што не стае 
працоўных рук і ахвоты, каб гэтую 
дзяржаўную зямлю належна апра- 
цоўваць каапэратыўным спосабам, 
зямля зь дзяржаўных фондаў, піша 
газэта , Ніва”, будзе прадавацца азх- 
наасобным гаспадасом. Гэта най- 
лепшы дозад поўнага правалу кал- 
гаснае сыстэмы. 








РЭЗАЛЮ 


Прынятая 14-ым Кангрэсам Беларуска-Амэрыканскага Задзіночаньня 
ў Нью Ёрку 30 травеня 1971 году 


14-ы Кангрэс Беларуска-Амэры- 
канскага Зазжзіночаньня, скліканы 
ў Нью Ёрку 30 травеня 1971 году, 
з пачуцьцём глыбокага задаваль- 
неньня сьцьвярджаг выдатнаг пад- 
трыманьне шырэкімі коламі Бела- 
рускага Грамадзтва ў Вольным 
Сьвеце газэты .Беларус” што й за- 
бясьпечыла ейны сэгулярны выхач 
на працягу апошніх васьмёх год. 
Бяручы на гэта ўвагу, 14-ы Кан- 
грэс БАЗА выказвае шчырую па- 
дзяку ўсім тым беларускім аогані- 
зацыям і паасобным Суродзічам, 
што ахвотна памагалі газэце або 
творчым супрацоўніцтвам ў ёй, або 
грашаозымі ахвярамі або ў галіне 
распаўсюджзаньня й пашырэньня 
газэты. 


Асаблівую-ж падзяку 14-ь Кан- 
грэс БАЗА выказвае сябсом Рэдак- 
цыйнае Калегіі .,Беларуга”, што 
самаахвярна й сыстэматычна праца- 
валі пры рэдагаваньні газэты, пі- 


саньні ў яе, выдаваньні й адміні- 
страваньні, а таксама наступным 
белазускім арганізацыям ды Спа- 


дарыням і Спадаром, чыя дапамога 
газэце выражалася большымі уазь- 











ана нана» ММЖМЬЎМГЭМЎМУуа 


графія й прапаганда любіць зай- 
мацца. 

За часамі Хрушчова, праўда, са- 
вецкія гісторыкі пачалі былі выцяг- 
ваць на дзённаз сьвятло змрочную 
рэчаіснасьць 25-цігадовага пэрыяду 
сталінскае самаволі й гвалту, што 
чыніліся ад імя партыі і ў імя ле- 
нінізму. Сёе-тое ў гэтым дэсгаліні- 
зацыйным працэсз было сказана й 
пса Убарэзіча. Гэтак у другой част- 
цы ,Краткой ийсторий СССР” АН 
СССР выданьня 1964 году чытаем: 
На баявой сіле Чырвонай Арміі 
адмоўна адбіліся неабгрунтаваныя 
рэпрэсіі, якім былі паддадзеныя ў 
1938-39 гадох ейныя найбольш да- 
сьветчаныя ваенныя кадры. Зь ві- 
ны Сталіна ў гэныя гады бязьвінна 
загінулі многія дасьветчаныя ка- 
мандзеры й палітработнік, а між 
імі слаўная пляяда выдатных вае- 
наначальнікаў: Тугачэўскі, Блю- 
хер, Убарэвіч, Якір, Уншліхт, Яго- 
раў, Коск, Эйдэман ды іншыя”. У 
гэтай-жа кнізе пра Убарэвіча ка- 
жацца, як пра аднаго з ,праслаў- 
леных герояў і палкаводцаў”, што 
выйшлі з псацоўнае гушчы народу. 

І запраўды Убарэвічавы заслугі 
перад рэвалюцыяй былі вялізар- 
ныя. У гады грамадзяяскае вайны 
па“тыя пасылала яго на самыя ад- 
казныя адрэзкі фронту. Калі ў ве- 
расьні 1919 году над арсеэналам 
Чырвонае Арміі, Тулай, навісла па- 
гроза збоку войскаў генэрала Дэ- 
нікіна, дык на прапанову Леніна 
Цэнтральны Камітэт партыі ськіра- 
ваў супраць дэнікінцаў дадатковыя 
ваенныя рэзэсвы ў ліку 50 тысячаў 
салдатаў, і камандваньн? гэтай ар- 
міяй даручыў 23-охгадоваму тады 
Убарэвічу. 

Увесну 1920 году савецкі ўрад, 
каб ухіліцца ад вайны зь Японіяй, 
пастанавіў быў стварыць свайго ро- 
ду .буфэрную” дзяржаву, гэтак з. 
Далёкаўсходнюю Рэспубліку. Рэва- 
люцыйнай а9оміяй гэтае рэспублікі 
спачатку камандваў Блюхею, а па- 
сьля аж да кастрычніка 1922 году 
-- Убарэвіч, і гэта ці нз найбольць 
да яго датычацца радкі папулярнае 
сваім часам песьні пастызанаў Пры- 
амурскага краю ,По долинам и по 
взгорьям” пра ,баявыя ночы 
Спаска, Валачаеўскія дні”. 

Убарэвіч быў ня толькі выдатным 


ЦЫЯ 





мерамі й насіла сталы характар: а. 
Янку Абабурку (Ангелыйшчына), 
Міколу Абрамчыку р Праньцішу 
Бартулю Беларускаму Жаноцкаму 
Згуртаваньню ў Кліўленэлзе. Бела- 
рускаму Клюбу ў Манчэстабы (Ан- 
гель цчына), Д-руАнатолю Бразоў- 
скаму (Аўстоалія! Антону Бялені- 
су, пісьмененіку Юпоху Віцьбічу, а 
Віктару Войтанку. Д-гу Пётоу Гай- 
дзелю. Браніславу Даніловічу. Ба- 
рызу Данілюку, Д-ру Янку Запруд- 
ніку. Д-ру Анатолю Занкавічу, 
Д-ру Раісе й Д-пу Вінцэнту Жук- 
Грышкевічам.! Марыяну Каранеў- 
скаму (Аўстсалія)., Сымону Полац- 
каму, Алякеанлоў Лашучу  (Ан- 
гельшчына) Антону Маркевічу, 
Ваньдзе й Міхасю Махначэм. Аляк- 
сандсу Міцкевічу. Д-ру Уладзімеру 
Набагезу, Юзі й Чаславу Найдзю- 
ком, Міколу Нікану (Аўстралія), 
Вацлагзу ПануцэвічУ. Валі Пашке- 
віч. Д-ру Барысу Рагулі. Д-ру Ві- 
таўту й Ве“к: Рамуком, Васілю Ру- 
саку. Д-ру Язэпу Сажычу, Вячасла- 
ву Стан“евічу. Д-ру Станіславу 
Станкевічу. Васілю Стому, Андрэю 
Ст-эчаню, Д-ру Вітаўту "Тумашу, 
У латзімеру Шыманцу (Францыя). 





З ЖЫЦЬЦЯ БЕЛАРУСАЎ КАЛІФОРНІІ 





УДЗЕЛ У ХАРВАЦКІМ СБВЯЦЕ 


У нядзелю 18 красавіка сёлета 
Ў залі Хаовацкай Нацыянальнай 
Асацыяцыі ў Лёс Анджэлесз атбы- 
лося сьвяткаваньне 30-ых угодкаў 
абвешчаньня дзяржаўнае незалеж- 
насьці Харваччыны. 

На запросіны Міжклюбнага Ка- 
мітэту Харвацкага Дня Незалежна- 
сьці ганаровым госьцем ад Белару- 
саў на сьвяце быў Ч. Найдзюх. Но- 
вавыбсаны “таршыня арганізацыі 
Амэрыканцы за, Свабоду Паняволе- 
ных Народаў Альгерд І. Клейнот 
(ён-жа старшыня Амэрыканскага 
Кангрэсу Палёніі на Каліфорнію й 
Атрызону) сказаў ад імя ўсіх на- 
цыянальнасьцяў прывітальную пра- 
мову ды заклікаў да адзінства У 
змаганьні й абароне практычных 


ідэялаў незалежнасьці й свабоды. 


НА ЎРАЧБІСТАСЬЦІ ў ГОНАР 
НОВЫХ ГРАМАДЗЯНАЎ 


У сыботу 15 травеня ў залі веца- 
мага Галівудзкага Палядыюм ад- 
былася вялікая праграма, прысьве- 
чаная прывітаньню новых натубра- 
лізазаных Амэрыканцаў. Арганіза- 
валі ўрачыстасьць супольна Аддзел 
Адукацыі Даоослых Лёс-Антжэ- 
лескіх школаў і Жаноцчі Аддзел 
Фундацыі Свабодаў Вэклі Фосдж. У 
багатай праграме надрукаваны быў 
даўгі сьпіс веламых удззльнікаў 
урачыстасьці. Беларусаў у сьпісе 
прадстаўлялі сп-ва Юзя й Часлаў 
Найдзюкі. Усе ганазовыя госьгі ад 
паасобных нацыянальнасьцяў былі 
прадстаўленыя прысутным кіраўні- 
ком цырымоніі сп-няй Антанэт Ры- 
дзэўскай, старшынём усяе прагра- 
мы. і 
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баявым камандзерам, але й ваен- 
ным тэарэтыкам, што разам з Блю- 
херам, ІШапашнікавам ды іншымі 
зрабіў паважны ўклад у савецкую 
ваенную навуку. 

Хрушчоў на 20-ым зьезьдзе пар- 
тыі ў лютым 1956 году, у сваім шы- 
рака ведамым па цэлыым сьвеце, 
хоць у Саізецкім Саюзе й дагэтуль 
неапублікаваным выступленьні пра, 
злачынствы сталінскага пэрыяду, 
прызнаўся: , Вельмі цяжкія вынікі, 
асабліва як пачалася вайна, пры- 
несла зьнішчэньне Сталінам у 1937- 
41 гадох шмат якіх ваенных каман- 
дзераў у сувязі із Сталінавай пада- 
зронасьцяй і Ў выніку паклёпніцкіх 
зьвінавачаньняў”. 

Яшчэ ў 1954 годзе Прэзыдыюм 
ЦК пастыі, разгледзеўшы пытаньне 
рэгабілітацыі нявінна загубленых у 
пару яжоўшчыны ваенных дзеячоў, 
у тым ліку й Убарэвіча, сьцьвер- 
дзіў, што яны, як кажацца ў зга- 
дванай ужо ,Кароткай гісторыі СС- 
СР” 1964 году выданьня, ,,ніякіх 
праступстваў супраць партыі й 
дзяржазы не зрабілі”. Гэтак і про- 
сяцца тут дапаўняльныя словы: 
Партыя й дзяржава зрабілі пра- 
ступетва супраць іх”. 

Пра Убарэвіча, пра якога маў- 
чыць Большая Советская Энци- 
клопедия” ў сваім 2-гім выданьні, 
адрыўны каляндарык цяпер кажа: 
Тры ордэны Чырвонага Сьцягу, 
Пачэсная залатая зброя -- гэткія 
ўзнагароты Айчыны адважнаму ка- 
мандзэру ў гады Грамадзянскае 
вайны”. 

Сяньня ў Т5-ыя ўгодкі ад нара- 
джэньня Убарэвіча нельга не паста- 
віць сабе пытаньня: як магло дай- 
сьці да таго, што бальшавіцкая гэ- 
валюцыя, праведзеная Ў імя спра- 
вядлівасьці, брацтва, гуманізму па 
20-ёх гадох абярнулася Ў крывя- 
жэрнага дракона, ішто паеў азаіх 
собскіх дзяцей? І затым слуціна не- 
каторыя кажуць, штэ каб будучы- 
ня ня была больш “ьветкам падоб- 
ных жудасьцяў, трэба перш“на- 
песш даведацца праўду пра мінуў- 
шчыну! Бо-ж і дагэтуль у савецкім 
г-амадзтве мала хто ведае, (што 
маршал Тугачэўскі, генэрал Убарэ- 
віч ды іншыя ахвіцэры Чырвонае 
Арміі былі расстраляныя на аснове 
хвальшывых зьв'навачвальных да- 
кумэнтаў , якія асабісты сакрата?» 
Сталіна Мехліс дастаў ад нацыстаў- 
скіх агентаў у Бэрліне, куды Мех- 
ліс адмыслова лётаў у травэні 1937 
году. 

Суд над Убагэвічам ды іншымі 
адбываўся за зачыненымі дзьвяры- 
ма, патаёмна, бязь ніякае публіч- 
насьці. Сяньня, назучаныя трагіч- 
най мінуўшчынай, мы добра бачым, 
што хаваецца за гэткімі судамі. Але 
й цяпер людзі ў Савецкім Саюзе 
ня ўпэўненыя, ці чыясьці падазро- 
насьць або хвальшывыя зьвінава- 
чаньня! ня будуць выкарыстоўвацца 
ў будучыні, хаб ізноў кагосьці па- 
караць нявінна, а пасьля рэгабілі- 
таваць як героя на каргачцы адрыў- 
нога календара... 

Я. Запруднік 








НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
"ВЕЛАРУСА" 


За папярэдні пэрыяд (месяц тра- 
вень) паступілі ў касу нашае газэ- 
ты падпіска й наступныя ахвяры 
на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


1. Ад Беларусаў Канады: 
1. Д-р Р. і Д-р В. Жук-Грыш- 
ДеВіЧЫ азы 
В ЦЕ. З“РарулЯ: асады 
3. Парахвія БАПЦ у Таронта 10.00 
4. В. Прыс”аўка 6.00 


ранак нана 


166.00 


Усяго: 
2. Ад Беларусаў Аўстраліі: 


1. Д-р А. Бразоўскі, ад Белару- 
саў Заходняй Аўстраліі... 55.00 
2. П. Трысмакоў 6.32 


рана нанна 


61.32 


3. Прыслана бесптсярэдня ў Рэ- 
дакцыю ад Суродзічаў США: 


Усяго: 


1. Д-р П. Гайдзель ................ 15.00 
2. Ул. Курыла ........................ 60.00 
ане ай. Сарранннумсна 20.00 
4. Д-р А. Занкавіч ................ 20.00 
5. Я. Каханоўская» .................. 10.00 
ВГ ЯЕ, Абаеаанзаханнацаа н зсаваінаўсы 10.00 
7. П. Драздоўскі .................... 10.00 
8. Н. Арсеньнева .................... 10.00 
Эс. рва ыа бам 10.00 
10. В. Грышчук ..................... 2.50 
Усяго: 221.50 

Усяго разам: 8 454.82 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! за, 


